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Építsünk egy vásárcsarnokot. 
M e n j ü n k v é g i g e g y s z e r e g y s z e r d a i 

l ie l ivásár a l k a l m i v a l a p i a c o n . Nézzük m e g 

a l t a s o k a s á g o t , a m e l y a/, egész p iaoo t be-

tölti és a k k o r a r r a a m e g g y ő z ő d é s r e kell 

j u t n u n k , b o g y j e l e n l e g i v i s z o n y o k h o z s z á m í t v a 

p i a c t e r ü n k s z a k . 

Hiszen m i n d n y á j a n t u d j a k , h o g y N a g y -

kanizsá t j ó r é s z b e n K l s k a n i z a á n a k n e v e z e t t 

ha todik éa h e t e d i k k e r ü l e t é le lmezi a zö ldség-

ueinüek d o l g á b a n . H e t i v á s á r o k a l k a l m á v a l 

azonban b e t ó d u l a k ö r n y é k népe , a s z o m -

szédos fa lvak a s s z o n n y a i . M i n d e n i k a f e j é n 

hozza t e r e b é l y e s k o s a r á t . M i k o r a z u t á n ezek 

in az e l á r u s i t é k közé ö l n e k . — a k k o r a 

r e n d ő r s é g ö s s z e s ü g y e s é s e l i s m e r é s t é r d e m l ő 

i n t é z k e d é s e i d a c á r a a t u l tömöt t p i auon n a g y 

a r e n d e t l e n s é g . 

H a az e l á r u s i t á s s z e r v e i v e v o l n a , u g y 

hogy a t e r m e l ő k á r u i k a t e g y k e r e s k e d ő n e k 

b i z o m á n y b a a d n á k , ak i á l v á n y o k o n h e l y e z n é 

el az e l a d a n d ó d o l g o k a t , a k k o r m e g m a r a d n a 

az e l á r u s í t ó a z e m é l y e k ál tal e l foglal t he ly é s 

igy a vevő k ö z ö n s é g n e k k e v é s b b é ke l lene 

s z o r o n g a n i a . 

A m i g a z o n b a n az e l a d á s ily m ó d o n 

s z e r v e z v e n e m lesz, a d d i g m á s m ó d s z e r e k -

hez kell f o r d u l n u n k , hogy a b a j o n s e g í t h e s -

s ü n k . Az első g o n d o l a t az l enne , hogy m i g 

az u j k ó s z i n h á z fe lépül , ( e r r e kell egy év 

s z á z a d , ) a o s o p o r t h á i l e b o n t á s a által n y e r t 

t e r e t is k a p c s o l j u k hozzá a l k a l m a s fe l tö l t é s -

sel a p i a o t é r h e z , miá l ta l a m é s z á r o s o k és 

h e n t e s e k bódé i j ó v a l é s z a k a b b r a v o l n á n a k 

e lhe lyezhe tők és a m a s á t o r o k , m e l y e k mos t 

a c s o p o r t h á z i r á n y á b a veze tő ut m e n t é n 

v a n n a k , s z in t én v a l a m i a l k a l m a s e lhe lyezés t 

n y e r h e t n é n e k . 

Ennél a g o n d o l a t n á l a z o n b a n s o k k a l 

s z e r e n o s é s e b b vo lna , l ega lább a mi véle-

m é n y ü n k s z e r i n t e g y v á s á r c s a r n o k ép í t é se . 

A p o s t á v a l s z e m b e n f e k v ő k a t o n a k ó r h á z m á r 

m e g n e m felel t ö b b é r e n d e l t e t é s é n e k . Ép i t e s -

s e n a n n a k a h e l y é n é s a m ö g ö t t e lévő n a g y 

t e lken a k á r a v á r o s , a k á r v a l a m e l y é l e lmes 

va l la lkozó e g y v á s á r u s a m o k o t . En h i s zem. 

h o g y ez a vá l l a lkozás üz le t i l eg Is j ö v e d e l -

mező vo lna . A c s a r n o k falai mel le t t a h e n -

tesek é s m é s z á r o s o k z á r h a t ó fü lké i v o l n á n a k 

e lhe lyezhe tők , közepén p e d i g a z ö l d s é g p l a o . 

É n azt h i szem, h o g y ez v o l n a a l e g s z e r e n -

c s é s e b b m e g o l d á s . 

Jegyzetek a hétről. 
A z e m b e r g y a r l ó . 

Irla: N a d a a y G u s z t á v . 

T é v e d n e k , a k i k az t h isz ik , hogy i t t 

va l ami é r d e k e s bölosészet i f e j t e g e t é s k ö v e t -

k e z i k ; m e r t bizony osak a m i n d e n n a p i é le t -

ből e lese t t e g y s z e r ű b b e se t e t i rok le m i n d -

n y á j u n k o k u l á s á r a . * 

H o g y ki v a g y o k , mi v a g y o k ? Az 

m e l l é k e s a je len e s e t b e n , c s a k a n n y i t ke l l . 

h o g y m a g á m r ó l m o n d j a k , hogy t a g j a v a g y o k 

a i k a s z i n ó n a k , a h o v á dé l -

u t án i ó r á k b a n fel s z o k t a m j á r n i , bogy c s e n -

des o l v a s g a t á s s a l s z ó r a k o z z a m . 

Elmulasztott csókok.^ 
Beh gyönyörű is busz B»M korunkban a vi-

lág I Mintha caak egészen ériünk lenue teremtve, 
nekünk dalol a madár, neküuk nyit a virág. Mámo-
rodé teszi a lelkünket az ifjúság, mely előtt még a 
legvalószínűbb rossz is lehetetlen. 

Csak néhány nap kötött már a kedves alföldi 
városhoz, hol csaknem hét éret töltöttem. Ha ez a 
pár nap elröpül, ki tudja, jövök-e még i de? Az 
élet magéval ragad s az iskola, a széles utcák, az 
öreg toronyal együtt mind, mind caak emlék marad; 
ha egyszer viszont látom őket, más hangon szólnak 
hozzám, nem lesznek többé a [réglek. Vagy talán 
csak mi véltozánk mag, kik«U^lakuuk? 

Hej. köt még eugem ide más is a hátralevő 
pár napon kivül I A ki egyszer azt a sötét szemet 
látU, rabja anuak örökké, nincs annál erósebb mág-
nes sehol. Anuak a fekele baj folyamnak pedig miudeu 
egyes szála olyau, mint a bilincs. Várok én , még 
valamit ettől a pár naptól. 

Araukáék naRj kirándulást terveztek az erdóre, 

meghívtak engem is. 0 maga tetie ez indítványt a 
kiránduláshoz, ó maga stólt, hogy tartsak veink. 

A mulatságnak derűs, napos idó kedvezett, 
Amint az utolsó házak elmaradtak, bizalmas barát-
ként üdvözölt a mezó, mögötte az erdó fái hivoga-
lólag hitegetettek. Az érni kezdő buzakalászok mélyen 
meghajoltak elöltünk egy-egy égő pipacs pedig kíván-
csian dugta ki közülük gömbölyű lejét. 

A hangos társaságban legcsendesebben visel-
kedtem. Fejemben tarka gondolatok Qzték, kerget-
ték egymást, mint szélhajtotta könnyű felhódarabok 
alakulva ki, bogy ismét elváltozzanak, mielőtt az 
egyikkel végeztem volna, előtolakodott a másik; 
megannyi kérdés a melyekre nincsen felelet. 

Miért oly szokatlan, figyelmes most Aranka, | 
miért foglalkozik olyan tüntetőleg velem ? Szerelhet-e 
a szép, az ünnepelt leány engem, az egyszerű, az 
igénytelen diákot Lehel-e még mi köztünk valami, | 

várna-e négy évet reám ? Miért is jöttem én most ide ?1 

A hölgyek egy kis csőszházban öltöztek. 
Aranka hajlékony, gyönyörűen telt alakjával olyan 
volt a könnyű empire ruhában, mint egy görögi 
istennő. Haia leomlott, arca 

alól iugerlékenyen tündöklött hófehér keble. Mintha 
hosszan elömló vérre tejszin-habot öuteuéuek 

Mindnyájan letelepedlek, előszedve a kosarak-
ból jobbnál-jobb elemózsiát: tíéldi Feri tüzet rakott, a 
melleit majd szalonuát sütünk Aranka állva maradi 
s pajkosan, biztatólag szólott hozzám az ó behízelgő 
hangján. Ugy csengett, mintha ezüst 'csengők mon-
danák. 

— Na Pista, eljön-e velem vadkörtét szedni? 
'atuuem, mit akarhat ez a leáuy ? 
S elindultam vele erős elhatározással. Most 

már miodegy, ó akarta igy. Hadd legyen felejthetet-
len ez a délután, hadd döntsön az életüuk felett. 
Mától fogva érdemes lesz élni. 

Az erdőben mind beljebb és beljebb halad-
tunk, már caak egyes tördelt baugokat hallottunk a 
társaság felől. Lassau-lassan elmaradt az ia, csend 
lett. Kngeiu szinte fojtogatott a szó, de sehogy 
sem tudtam, hogy kezdjem 

—»Ogyan, szóljon már, — nevetett Arauka. 
— Ugy-e, milyen vonzó ez a magány, a csend. 
Mondja csak, mikor utazik? 
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A m ú l t k o r — és i t l kezdőd ik u e s e t 

— e g y i k d é l u t á n f e l m e n t e m a k a s x i n ó ol-

v a s ó t e r m i b e a i t t ax u j s á g á l v á n y r ó l e g y i k 

k e d v e n o n a p i l a p o m a t a k a r t a m l e a k a s z t a n i : 

d e h i á b a , m e r t ax á l l vány . . . ü r e s vo l t , A 

h í r l a p o k r é s x b e n a i a s z t a l o k o n f e l h a l m o z v a , 

r é s z b e n a p a m l a g o k o n h e v e r t e k . - BOBSISH-

k o d v a l é p t e m ax e g y i k p a m l a g h o z s h o s s i a s 

k e r e s é s u t á n k i v é v e l a p o m a t ax u j s á g h a l m a z -

ból , l eü l t em a I sgköze lebb i a sz ta l mel lé , 

a m e l y n é l é p p e n e g y i k r é g i j é b a r á t o m 

o l v a s g a t o t t . 

— M i é r t v á g s z o l y a n s a v a n y u a r o o t ? 

— K é r d i 6 tóiéra a k ő l o s ö n ö s ü d v ö z l é s u t á n . 

— B o s s z a n k o d o m b a r á t o m I E z e n a 

b o r z a s z t ó r e n d e t l e n s é g e n , a m i t i t t n a p r ó l -

n a p r a t a p a s z t a l o k , Ax ú j s á g o k s o h a s l n o s e -

nek a m e g f e l e l ó s z e g e n , h a n e m m i n d i g 

s z e r t e s z ó r v a h e v e r n e k az a s z t a l o k o n , p a m -

l a g o k o n , s z é k e k e n . . . 

— Bixony a l e g t ö b b s z ö r u g y v a n 

— M i n d i g I D e h á t az m é g i s o s a k kü-

lönös , h o g y az e g y i k t a g t á r s a m á s i k i r á n t 

n i n o s e n a n n y i figyelemmel, h o g y a l a p o t ol-

v a s á s u t á n h e l y é r e v i s s z a t e g y e , h o g y a 

m á s i k n a k n e ke l l j en m i n d e n f e l é k e r e s g é l n i e , 

B i z o n y o s a n n e m g o n d o l n a k a r r a , 

h o g y ezzel m á s o k u a k k e l l e m e t l e n s é g e t o k o z n a k , 

— M é g p e d i g m i l y e n k e l l e m e t l e n s é g e t I 

D e h a n e m is g o n d o l n a k a r r a , itt v a n m i n -

d e n a s z t a l o n a figyelmeztető t á b l a : . K é r j ü k 

a t isz te l t t a g o k a t , s z í v e s k e d j e n e k s a j á t ké -

n y e l m ü k é r d e k é b e n " a h í r l a p o k a t h a s z n á l a t 

u t á n a h e l y ü k r e v i s s z a t e n n i . " 
— M é g i s e l fe le j t ik I 

— E l f e l e j t i k ? Axt h i s x e d ? D e h o g y . V a n 

e n n e k a f e l e d é k e n y s é g n e k s o k f é l e f a j t á j a . Jó , 

m o n d j u k h á t e l í ó n e k axt, a k i e l fe le j t i a z 

ú j s á g o t h e l y r e . O lvas , be fe j ez i a z o l v a s á s t é s 

f e l e d é k e n y s é g b ő l ax a sx ta lon h a g y j a a l apo t . 

I l y e n e k l e g i n k á b b a t a n á r o k es a t u d ó s o k . 

A m á s i k n e m é r r á a v i s s z a t é t e l r e . O lvas , 

a m i k o r h i r t e l en b e n y i t e g y p a j t á s a s e l h i v j a 

e g y j á t s z m á r a . L e d o b j a a l apo t é s e l s ie t 

k á r t y á z n i v a g y t ekézn i . Ezek a j á t é k o s o k . 

A h a r m a d i k r e n d e t l e n . L e s z e d h a t - n y o l c fé le 

l a p o t , á tnéx i e g y i k e t a m á s i k u t á n s ot t 

h a g y j a e g y h a l o m b a n . N e m t ö r ő d i k a r e n d -

de l , n e m a z u t á n a j ö v ő v e l . A n e g y e d i k n a g y 

u r . E l o l v a s s a az ú j s á g o t é s o d a d o b j a az asz-

t a l r a , m i n t o l t b o n , a z u t á n alszik e g y e t . 

— V i g y e a l apo t a s z o l g a a h e l y é r e , 

h a a k a r j a , m e r t ó — u r . V a n n a k i s m é t 

o l y a n o k , ak ik a l a p o t ö n t u d a t o s a n , k é s z -

a k a r v a n e m tesxik a h e l y e r e . Exek s o r r a 

le tesz ik a h i r l a p o k a t é s h e t i l a p o k a t s m i n d 

o d a d o b j á k e g y i k - m á s i k a s z t a l r a s s z i n t e 

v á r j á k , h o g y v a l a k i r e n d r e u t a s í t s a ő k e t . 

h o g y e x u t á n h e t y k é n v i s s z a v á g j a n a k . E z e k 

a p á r b a j h ó s ö k . V a n n a k s z e l e s k e d ő k , a k i k 

n a g y za j j a l b e r o h a n n a k , h a m a r á t f u t n a k né-

h á n y ú j s á g o t , l e d o b j á k a z o k a t é s t o v á b b 

Kza ladnak . V a n n a k a x u t á n , ak ik l a s s a n be -

s é t á l n a k , l e v e s z n e k e g y ú j s á g o t s e g é s z es -

t ig b ö n g é s z i k , e l o l v a s n a k m i n d e n s o r t ax 

u t o l s ó a p r ó h i r d e t é s i g , a x u t á n letesxik a la-

po t é s h a i a m e n n e k a l u d n i . Exek az ö r e -

g e k . — V a n n a k . . . . . 

Az én b a r á t o m — u g y l á t s x i k — m e g -

u n t a a s x ó n o k l a t o m a t . m e r t fe lkel é s indu ln i 

ké szü l , d e e l ő b b a k e i é b e n t a r t o t t ú j s á g o t 

j e l e n t ő s m o s o l y l y a l f ü g g e s z t i h e l y é r e . 

E g y e d ü l m a r a d v a , e g y k i s s é o l v a s g a t -

t a m , d e oly i z g a t o t t á l l a p o t b a n v o l t a m , h o g y 

n l n o s t ü r e l m e m a z o l v a s á s h o z . 

K e d v e n o l a p o m a t l e t éve a z a s z t a l r a 

t á v o z t a m . 

M á r a h a r m a d i k u t c á b a n j á r t a i n , m i k o r 

h i r t e l e n e s z e m b e j u t o t t , h o g y a l a p o t t i em 

t e t t e m v i s s z a a h e l y é r e 

H Í R E K . 

— S z e m é l y i h i r e k Dr. Lőke Kmil több 
buti adatáaru O l i . t o r . U g b i utazik • napokban. — 
F i r k u Ferenc ráróniuk rendőrkipi táuyi g jógyke-
telletés iégett • mai napon megkezdte hitbeli szi-
bidságát. 

— ü n n e p é l y a t e m e t ő b e n A stokásos 
ünnepség keretében r é t i le i helybeli lőgimnázimn 
ifjúsága kegyeletét elhunyt tanárai iránt, f e k e t e 
zászló alatt vonull i ú rhoz , bel már nagy kOsönség 
v á m . Ai ünnepséget 11 énekkar gyáriéneke nyitotta 
meg. mely illán Horváth Pál TIII . osttályu tanúié 
niondott meghstó beszédet, melynek végén aieretetlel 
emlékezett meg • múlt évben elhunyt Zimmerminn 
öusi táv tanárról is. Majd 8zupki Fereno VIII. osi-
tályu linuló szavalata következett. Ax Itonepaéget egy 
ének felezte be, mely utáu • közönség megindultan 
távozott. 

— G y á s z e s e t . Özv. Pilliui lnkey Kálmánnál, 
rigyári nagybirtokost, sialetelt Kamjénkal Szemző 
Lujzát, tiréf Batthyány Pál orsz. képviselőnek 
anyósát nagy családi gyáat érte. Telivér*, Kimjóuksi 
Bzemtó Lásslé a napokban megbill 68 évei korában 
Budapesten. A jó öreg ur halálát legkOzelebbról 
gyászolja felesége; Krbs Odesoilchi Mária, továbbá 
testvérei: Inkey Kálmánnén kivbl: özv. bíjssi Vojnieb 
Lukácsná—Kimiónkii S iemtS Jozefa • K. Szonuó 
litván ée sógora: Krbi—Odesoilchi Hugó montele-
ousi, herceg. 

— M i l y e n h o a a a u a z o k t ó b e r ? Múltkor 
IK-ibe körül s moziban ballot ' i in • követkesó pár-
beeiédel: Az egyik ké rdene • másiktól : Hány óra ? 
7 ,6 , válasiolU l másik. — Szint Isleu, mondja az 
első, mikor lest még november elseje ? 

— S z o m b a t o n l e s a N a g y k a n i z s á n a z 
o r a a á g o s v á a á r . Amint i i t már elóre jeleztok, i z 
országos vásár, iniely előreláthatólag népes lest, ázom-
beton, f. h i 8-án lest megtartva. 

— V é l e t l e n s z e r e n c s é t l e n s é g . Tragikus 
halállal mult ki tegnap délutáo Zalaegerszegen egy 
fiatal ember. Oseresnyés János, egy jómódú gazdál-
kodó >0 éves f i i , egy régi rosst revolverrel játszott 
Játék közben l revolver elsőit és golyója l filtal 
ember szivébe fúródott, aki rögtön. A tragikus véget 
ért Hu özvegy édesanyja iránt áltelános a réizvél. 

— S z e r e n c s é t l e n s é g . Flumbort Károly, 
vasotit tegnap este 6 ó n k o r súlyos bileset • érte 
Kocsikspcsolás kötben jobb lábl i kocsikerekek alá 

került, melyek levágták. M i délelőtt amputálták i 
roncsolt lábat. A íelelóség raegállapitán végett at 
Ugyéswég kihallgatta. 

— K é t a a e r t e r m ő a l m a f a Osáoyi F a r k ú 
leodvi j ik ibf i i lakói udv i ráb l egy almafa ceodájára 
járnik u emberek. A f i l folyó évben már másod-
stor terem gyOmölcsöt. Az elsó termést jullui elején 
hozti, szeptemberben u j n virágzott l m i dlónigyaágii 
almák csOngoek az ágikon, á z idei enyhe, nipos óst, 
ugy látszik, kedvezni akar i z embereknek. 

— F e l j e l e n t é s e k . Balog Já ioané kiskinitaii 
lakos fel|elentést tett, hogy ifjú Lenkovice Ferenc at 
ablakon át behllolt bezárt lakásába ál ott mindent 
össze visst i szórt. 

Orstágh Kálmán l ikstoi piniszt lett elbocsájlott 
segéde, 7 i r g i Qyuls ellen, ki l t on házakról, melyek 
uél ó dolgozott, a vasalásokat leszedte. 

Érdekes esete volt Beok Ernő kervakedónek, 
ki i pacsal váiárról jött haza. Pacsáu beizállotl « 
asszony nagy bugyorrsl i hátán. Midén i kinizsai 
állomáson Beck Krnó. kinek az asszonyok magavise-
lete egyállilábin gysnns volt, kötőink kellót meg-
•zólllott, e tek batyuikat elháuyvi elmeneküllek. A 
batyuban levó ruhanemllek vilóninOleg lopoU dolgok 
és jelenleg i rendőrségen óriiteloek. 

— Ö n g y i l k o s s á g i k í s é r l e t . Súlyos csspás 
érle városunk első ipirosát, Miltényl Sándor czipó-
gyártulajdonost. F i t Mlllényi Iguác legmp déluláu 
Pécsett migárs lőtt és á l l ipot i válságos. Öugyllkos-
ságánik okául saját azereucsélleo terméazelét kell 
felhotnuuk. Még régibben családjával is elliulélben 
állott. Azonbsn i z utóbbi időben kibékült vele és 
vsgy három év óta i stOlól körben élt. Végxete 
i toubsn egy leánnyil ho i t i össte, kit ellávotást utáu 
Pécsre követett. Itl i iu láu háuyl-vetett éleiének nem 
liláit más megoldást. Síülei iránt áltslános a részvét. 
Déli 12 ó n k o r irdekiódtüuk állapota iránt, lalefou 
válasz szerint á l l ipot i válságos. ,, 

— N a g y g y á r t t t z v á r o s u n k b a n . Péuteken 
reggel fél 4 őrs tájban i tűzoltók kürt je vei te fel 
• város csendlét. A Merkúr vasgyár részvénytársaság 
utosi főépülete gyulladt ki és mire a tözoltók oda 
érlek, már í z egész tetőzet lángban állt. A mz ol-
tásáról szó sem leheli A telő óriási lángokkal 
égett, bevilágít ve t z egész Osengery-»Ut ós i mö-
götte elterülő földekel. A gyár, mely teljesen le-
égeti. ÓOOOOO koronán volt biztoiitvi. 

— V e s z é l y e s u g r á s . Msgyír F e n n e 80 
eves cipésteegéd Munkirályról . Negykauitsára u tuol l 
egyik nóismerósével Kőiben ugy ÖMtevesutl vele. 
hogy felindulásában i vonatból kiugrott. Súlyos, de 
nem élelvestélyes sebeket szenvedett. 

— L e g é n y v i r t u a Dobriukó István migyir-
szentmiklósi cwrdást, midőn i oiárdlból hazafelé 
tartott, Németh Ferenc és U n g l i tván füivölgyi 
kanástok meglámidlák és iiiegsznrkálták. Állapota 
életveszélyei. 

— M i l y e n i d ő n k l e s z ? S y r i u s , a de -

r é k i d ő j ó s , i s m é t m e g j e l e n i k a m a g a l isztá-

j á v a l . J ó s o l e s ő t , v ize t , k ö d ö t , h a v a t é s a 

j ó I s t e n , m e g ó t u d j a , mi t . Aki a k a r j a , 

h i g y j e é s s z e r e z z e b e a m e g f e l e l ő j ó téli-

b u n d á t , m e l y n e k m e g v a n az a j ó t u l a j d o n -

s á g a , h o g y m i n d e n k é p p e n h a s z n o s , h a h i d e g 

v a n a k k o r kell', h a m e l e g v a n , a k k o r is j ó 

— z á l o g b a . A j ó S y r i u s is t u d j a , h o g y m e g -

f o r d u l a z idők j á r á s a . . . T a l á l g a t j u k , ki 

m o s el ax e s ő . k i n e k f a g y b e a d o l g a , k i t 

ú sz ik n y a k i g a m e g á r a d t s z e n n y e s v i z e k b e n . 

J ó S y r i u s b e l e n é z ax u g y n e v e x e t t j ö v ő tit-

k á b a é s j ó so l . A d e r é k S y r i u s r a v a s z em-

b e r . Ó i d ő r ő l - i d ő r e m e g j ó s o l j a a m a g á é t . H a 
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tiegoda emlékeiilí arra, Mit jósolt 6. Egyéb-
irint így j^ 8 0 ' Syr ius : November 1-161 ked-
reió szép enyhe napok várhatók, ilt-ott esó-
„I sót egyes helyekről zivatarod esót is 
éléinek. Nor. 8 10-én derOs napokra 
niaiilhatunk, amelyek elég szépnek és ked-
reiének Ígérkeznek. A földmiveló emberek 
ügyeljenek a r fa , hogy munkákkal bevégez-
hessék, mert e hónap is elég Bzeszélyet. 
lest; nagyobb esők, éjjeli fagyok és hó, 
(8ipadék, illetve kisebb havazások várhatók. 
Deoember kevés esőzést és havazást igér. 
de sok kódben Is lesz részank, amely már 
november hóban is tóbb helyen átvonul: 
deoember 1-tól 8-ig hideg idó. 8-tól 12-ig 
w y kód, 14-tól 20-ig hideg idó, 22-tól kft-
dm, nedves, hideg, ilt-ott lióosapadékokkal. 

— A N a g y k a n i z s a i E m b e r b a r á t T e -
metkezési E g y e s ü l e t megjelenés céljából 
érlesili t. tagjait, hogy az elhunyt tagok 
lelki üdvéért e hó 6-án, a felsó templomban 
reggel 8 órakor keidódó gyászuiisét mondat. 

. - K i l ő t t * a e t e m é t . Soéa Uéia U éve! 
pipkmi gyermek, flóberlpli i tollyíl verebét iel l . 
Píiitolyiu vi l im! igtl i lanl v»16 akadl • > bibit ki-
ikarta javítani. Javi tg l t ia keiben a p i t i tő l ; ellOlt a 
kilétté jobb n e m i t A vesiprémi kórháib in ápolják. 

— A g y o n ü t ö t t e a a é d e s a p j á t Durva 
báiátrcódbl rá i iaa iu i tx a családiát Farkai Gábor 
isigatri-i l ikót. f o l y t o n ré i t ege ik ide l l é i iltaa álla-
potában Qtötte-verte a fe le i igái . Hétfón eate ll ittas-
IU ment b t : - >1 vaoaorit kért. Felesége eléje tette 
u ételt, de Farkainak » nem tataiett éa m i i t akart 
Dúlni. á i u i i o n y erre nem volt hallandó, mire 
- F a r b a nekiment a feleségének éa megOtOUe, 
mjd mikor Jóisaf nevO 17 évei fii a i l o y j l 
itgillégére ment, l l t il ütlegelni keldte . — 
i tiu kiaialadt a fiak amriba, baltit vett mag ibo t 
a u u l t i apját kélster (fajbeOtOtte. Fark ts ösme-
vwtt ét néhány pere molva vége volt. A osendír-

u tpigyilkosl, aki Snkánl jslentksiett , l e t i r tó i t i t t i . 
• Aa R. W o l f M a g d e b u r g - B u o k a u ctg. 

» ly t túlhevített g é m lokomobilok épitéiének 
tngállipítóji. t i Midéi kiállításokon u i r t jelentékeny 
likereket aratott. így a bácsi . A d r i a - és a lipcsei 
"fitéipari kiállításukon nigy teljeiitméuyü lulhtvitett 
g in eompound-lokomobilitívtl, melyek t legujtbb. 
•ubidt lmuott , B W V veiérmüvsl vanntk ellátvt, 
i lagmigtsibb kitüntetéseket, egy t r t u y i r m t t és t 
>lí»i kir. i i l imérmeks t nyerte el. A ciehorl iági 
komottubin megtartott kiéllltiton pedig : B. Wolf 
tulhevitett gózO csépiókésilnteil tonteltik ki t két 
ligmagaubb dij j i l , egy t r tnyéremmel kolöuös elis 
"néttel ét i i estist i l l imére iomel . " 

trónörökléirój a a rendel heti rovatok. Irodalom é t 
müvénél , nkkiáték, stb. — A . T t t i r n t p i Ujáig-
előfizetési ára negyedévre fit korona, a .Világkrónlki"-
vll együtt bi t koront. J J eg rende lhe ló • .Vasárnapi 
Diá ig ' k i tdóblv t l t l ib in (iludipeet IV., Egyetem-
utcl 4. t i . ) Ugyinitt megrendlhetó t .Képes Néplap- , 
a legolcsóbb ujsig a m t g y t r nép s í i m i r i , félévre 
két koront 40 fillér. 

A m a c k ó k v á r o s á b ó l . Dörmögi Dömötör-
nek, i hírneves mtekónik kedvee levelezőlapot kül-
dött abból t városbél, a hol a mackóság legnagyobb 
tiailolelnek Örvend, Boriiból, egyik tlsitelője, Schöp-
flin Aladár. Ai érdekes levelet, t hoizáviló képek-
kel • J é P q t i s nov. 8-iki u i m i b i n k t i l i 8ebők 
Zsigmond él llenedek Elek képes gyermekl ip j i , a 
Jó Pajtás. Ugyanebbe a számba verset irt Benedek 
Eleit, vidám kis párbestédel Elek nagyapó, Dörmögő 
Dömötör tutajon utazásit folytatja Sobók Zsigmond, 
egy-egy kedves történetet mondanak el Abr tb im 
Eruő és Bét Böske, Zsiga bácsi kedves mókát irt, 
Dinielné Lengyel Laura folytatja regényét. A rejt-
vények, s ierkesi tói üienetek egésiitik ki a s í im 
gaidag tartalmit. 

A Jó Paitia-l i Franklin-Társulat adja k i : eló-
tiietésl ára negyedévre 9 korona 60 fillér, fél é t re 
5 korona, égési évre 10 korona. Kgyes s í im i r a 
90 fillér. Klófiietéseket elfógad és mutatványszámot 
küld t . J ó Pajtás- kiadóhivitsla Budapest, IV. Kgye-
tem-utci 4. 

Irodalom. 

A . V a s á r n a p i Ú j s á g - november 8- iki 
••lm. pompás képeket kSiOl •> i radi kultúrpalotáról, 
> tordti köimOvelódési h i i ró l , a Nemzeti S í inbá l ét 
" Operthál ujdooaigairól, a kerepeii ut | temetó uj 
" " ' f a i síremlékeiről, Bumi iege lhu tá ró l , l lb . K01S-

érdeketek • Ungó pompái felvételei. Siépiro-
Wmi olvasmányok : L i k i t o i Láailó éa G r u i t Deleddi 
' f u j i , S í i p Krnó. I . Lippioh Elek é l Bodor 
"Már v « w | , Berkes Imre nsvelláji . Kupoiiy Feli-

Urciolkke. Egyéb köi lemények: egy XVII . 
I l í l l d ' érdeket soproni hát , cikk i br iuutcbweígi 

N Y I L T T E R . 
A felelősség a beinktől terheli. 

Egy valótlanság.*) 
„Muraköz" október 26-ik számában u j 

valótlansággal áll eló. Az irja lapjában, hogy 
mikBavári administralor okt. 24-én „össze-
osóditette" a népet s ez a főispán távozása 
után „szidalmazni" kezdte a tanítót és már 
egyesek „köveket ragadtak, hogy megkö' 
vezzék." Valótlan, hogy miksavári admi 
nisztrator csődítette volna össze a népet, 
mert a nép azért jött össze, mivel a főis-
pán e napon magas látogatással tisztelte 

meg a községet. Még kevésbbé igaz, hogy 
bárki még arra is gondolt volna, hogy meg-
kövezze a tanitót. Igaz. hogy kérdőre von-
ták a tanitót, de Ita kis szerénységgel ren-
delkezne, belátná, hogy ennek osakis maga 
az oka. De szebben folytatja állításait 
ellenem, amidón ezt i r j a : .A papnak a lá-
zitása a tanítók és a jegyzó ellen már he-
tek óla tart. Szept. 28-án a plébániára hivta 
össze az iskolaszéki tagokat és a községi 
elöljárókat s ott az összes nép elótt a taní-
tókat és a jegyzól szidalmazta biztatván óket, 
hogy dobják ki a kántort és a jegyzót, mert 
iskolájukat elakarják adni, a tanítónőt pedig 
azért dobják ki, meri nem tud horvátul." 

Valótlanság, hogy bármikor lázítottam 
volna a népet tanilók és jegyzó ellen. Jegyzó 
úrral eddig semmiféle bajom nem volt. A 
jegyzó urat osak a tanító szerelné minden 
áron belekeverni az iskola ügyébe. Itt a baj 
csak az, hogy a tanító ur minden áron 
állami iskolát akar Miksaváron. 

Pedig Szép János uram, ön a feleke-
zeti iskolánál kapott kenyeret; a legelemibb 
illem is magával hozná, hogy az ember meg-
köszönje a jótéteményt, semhogy most isko-
lánk ellen tör. 

Nem én lázitottam f e f a népet ön ellen, 
hanem Ön maga, amikor az iskolaszékben 
nem akarla elfogadni jegyzói tisztséget, pe-
dig ez törvényben előirt kötelessége. Tetté-
vel tehát Ön fellázadt a fennálló törvények 
ellen. 

Nem én lázitottam fel a népet a tani-
tónó ellen, hanoin saját maga. amikor azt 
mondotta Ladios Imrének: minek kell a j i a p 
az iskolában. 

Egyébként is ezzel osak alkalmat aka-
rok adni ugy Zrínyi Károly főszerkesztő 
urnák, mint Szép János taniló urnák, hegy 
rágalmaikat bizonyíthassák. 

Miksavár, 1913 okt. 28. 
L i p n y á k Ignác . 

•) Aí ifaaoláa át lapunk párUllansi|a iftmpnntjátiót 
kMuéigtl adunk htiyl mindan cikknek, a matylyal valaki aa-
ját Isuát vádalmtai. — Jterk. 

F * t r ó l e u m h o r d 6 t 
veaxfk minden magyar állomásról G r o w h a n d l u n g 

E d S u p p a n i s P r i s t o v a , f S t a j « r - o r M á g . 

AKI BÚTORT 
B U D A P E S T E N A K A R V Á S Á R O L N I , 

saját érdekében cselekszik, ha vásárlás elótt megtekinti a 

Budapesti Asztalos Ipartestület 
védnöksége alalt álló 

B Ü T O R C S A R N O K ÉS H I T E L S Z Ö V E T K E Z E T 
áruosarnokait, melyek a következő helyeken vannak: 

VIII., József-körűt 28. sz. (Bérkoosis-utoa sarkán.) 
IV., Ferenoiek-tere 1. sz. (a királyi bérpalotában.) 

Kieu t iövelkeiet H . O r t i i g o s Kölponti Hitel t lövétkeset ' Ug j i t annak 
felügyelete alatt áll. 

Vásárlást kányatar t .IJ .a.a Idainra. — SUUaarB madara lakbaraadaiáaak. 

J u t á n y o s A r a k I S z a v a t o s s á g á r u m i n é a á f l a á r t 

A b i rmot i r m o k b a U t á i á l a f a U h a i | i b l i a y a a t t a n t a l a a t k á s 
k i r p i t a a s k <Ut«OUkk. 
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ETERNIT-MÜVEK 
-Hatschek Lajos= Kozpoutl lroda: 
BUDAPEST NYEROE1ÜJTALU 

Budapes t VI. k«r., 
Andráaay-ut 33 »x. 
7 « l « f o n : 171-7U. 12-02 

I T 1 B I I T - F A L A 
af jelenkor legjobb tetőfedő anyaga 

Vigyázat! Nagyon f o n t o s ! 
K a p h a t ó : H O R V Á T H O Y Ö R G Y p a l a f e d ő m e s t e r 

é s L E H R O S Z K Á R f a k e r e s k e d ö n ó l N a g y k a n U s á n . 

j y T P R W T T P A I A «ak Akkor valódi, h* a fenti raji sxerlnt minden egyes lap a türvénye-
I j 1 ÍjIA 1> 1 1 - I J\IJ1\ un védett siójeggyel „ETEBjnT"-lcl var ellétva, silveskedjik tehát 

J o h a n n Mar ia Far ina 

csakis ez a valódi 
* 

kölnivíz, kölniviz-poudor ás kölnivíz-szappan. 
Kapható drogériákban, gyógyszertárakon és 

illatszertárakban. 

Ne tessék elfogadni 

mindenkor csak kirojelétten csak valddi HATHOHEK-fdlo ETEBNIT-piUt kérni ja aila'ny enye-
got viuMutuiUni. 

A 7 P T N U V I T \ I I ' V I<' I,' a'állltóképeílége a Nycrgesujialubaii Idrtínl gyárnagyob-
1\/J l ' j I l ' i l l i l I 1 " I U I V l j lV bitáa kitvclkestében 8(1 alúalékka! emelkedett ai cl,null 

évhoa képest, anyageiállitáaok tehát a I eggyoraebban történhetnek. 
rendszerű BUOKBÜB é> KIVLPIK Kl'.LYUpokia killbndsen (elhívjuk síives lipyelmét. 

kólniviz-szappant, 
kölnivizet és pou-

1 — dert, lut IIÍH08 rajta 
az eredeti és egyedül valódi de sokszor u t ánzo t t 
J o h a n n M a r i a F a r i n a G e g e n U b l e r d e m R u d o l f s -
ptatz Akkor som kell elfogadni helytélen és után-
zott kölnivizet, kölniviz-pouilert és kölniviz-szappant, 
ha az itt jelzett eredeti készítmény neiu volna kap-
ható az ön lakhelyén, mert a világhirtt oóg magyar-

országi képviselete : 

Holcze r Emi l Z o l t á n , B u d a p e s t , Vi l i . ke r . S z i g e t v á r i - u . 16 . sz. 
ogytuerQ lavulözólapra azonnal válaszol ós közli hol szerezbotó be az e r e d e t i m l u ő s ő g 

'jdmiAiuj! 

T f C S A K ^ K O B 

/ f l G N E R ^ 
: n H«MaSZERKIRÁlV„ 
í \ BPE^T. J te íe f KÖRÚT O . 

ARjtar/ájt ihóyuiI 

Aspirin 
t a b l e t t á k 

lámpa 
Kapható viltanyuirelisi Uzlatekbm, villanyt»lBpeken 4i a j 

NiiVM SKHENS-SCHUCtUIT-UOVEK-aél. IsluHt. YL, TKlz-MniI». Itfr-rtM 13.' 

N y o m a t o t t a l a p t u l a j d o u o s Ifj . WaidiLs Józse f k ö n y v n y o m d á j á b a n N a g y k a n i z s á n . 
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M i l l i l i n l k h é t l i n i i c i i t i r t t k f t n . 

HOnnl*»l Kgéai *vre 10 korona, félét.c 6 korona, 
H«gy«<Wvi* 9 korona 60 Ml. — Egyaa aiim ára 10 Ali. 

A sajtóreformok. 

t'elelfa -gcrka.xtA: 
K A R O L Y G Y U L A 

t z i r k i i z t o i i i Él k l i U k l H t i l l i t k - U r I 
KUMÉNY LÁSZLÓ T.l. 'o.: II, _ H w . u . . k dlj.. .bi. ...rtol. 

, A Bujtó reformjára egészen megérett az 
iiló. Nem szabad megijedni attól a bohém 
lármától; mely a sajtó berkeiben, mindi* 
kisebbedő erővel elhangzik. Megegyezünk 
abban mindnyájan, bogy a sajtóreformra 
elodázhatatlan ós múlha ta t l anu l Bzükség van. 
A kormányok túlságos lélelme volt a/, ok 
eddigelé is. hogy ehhez a kényes kérdéshez, 
nem nyúltak. Beszéltem a cikk megirasa 
elüli egy budapesti tekintélyes lapkiadóval, 
aki udvari tanácsos ik és mellesleg milliomos. 
Deszellem különféle partállásu hírlapírókkal. 
És ugy a kiadó, aki még hozzá ezidó szerint; 
intrazingens ellenzéki, kijelentene, hogy a 
tervezeti reform a tisztességes sajtónak olyan 
védelme. liogA' osak hozsannával tehet ÍKlvó-
zölni. — ugyanezt mondották más oldalról a 
különféle partállásu hirlapirók, akik különö-
sen egyrészt azért üdvözlik a javaslatot, mert 
az ú j s á g í r ó k j o g v i s z o n y a i t s z a b á l y o z z a , m á s -

részt g á n c s o l j á k , i n e r t a j o g v i s z o n y o k s z a b á -

lyozásában nem mindenkori érdek érvényesül, 

de abban egyező a vélemény, bogy amit a 
javaslat a inagánbeosülnt védelmeért lesz, 
hogy amit a parazita sajtó megszüntetésére 
tervez, továbbá, ahogyan a pornograpbia 

ismerve, kegyetlenül. Kseleket tudunk, ami-
dőn a később becsületeért kinusun vesszőt 
futótól ezreket akarlak kizsarolni és miuláii 
azt meg nem kapták, — a megkárosított em-

irodalmának láiigpallossul öldökló angyalt (bor bosszuérzetében indilotiak ellene olyan 
állit a sajtószabadság paradiusomában. — sajtóhadjáratot, mely az illetőt kenyerétől 
azok ol.v tiszteletreméltó intenciók, bogy még megfosztotta és az őrüllek házába üldözte, 
nagyobb hibákat is el lehelne nézni, mert Ób, szörnyűséges bűne van a sajtónak, s 
hiszen mint minden emberi uifk ez a reform éppen azok, akik ez égbekiáltó és halálos 
se hibátlan bűnöket eikövelték, ágálnak most legjobban, 

Hogy eazel szemben az egzisztenciáikban hogy oda a szép szabadság, oda a geseft 
megtámadott, bolránykeresó lapok hogyan gondolják magukban. — ezután a kiszemelt 
kelnek ki és rugdnlódznak, azt ne nézzük áldozati birkákat nem lebet kínpadra von-
lulságoa elszomorodáasal. Mi. akinek kenye- szólni, becsületében lámadni. nem lehet a 
rünk a hirlapirás, elborzadva láttuk, bogy a családi élet legintimebb jeleneteit ellesni, meg-
korpóllázs utcai lármájával terjesztőit lapok írni, vagy el se lesni, osak egyszerűen ha«-
micsods ököl belükkel végezlek ki embereket, ból megírni, amellyel örök bélyegei sülnek 
Eleinle osak a politikusokra meni ar, ember-' szerencsétlen áldozataikra, 
vadászat, de aztán ráterelódötl minden em- A törvényjavaslatnak a magánbeosQletel 
bérre. Nemcsak az élőre, hanem a megholtra érintő része teljes elismerésünkkel találkozik 
is. Kseleket tudnánk felsorolni, bogy egy [és mi, akik a szabadosság korát sem ugy 

c s a l á d n a k m á s z a t m i k é n t v a d á s z t á k elő az 

u j s á g i r ó v é r e b e k és h p t e k r e v á j k á l t a k a l ö g -

g y á s z o s a b b c s a l á d i s e b e k b e n , i r g a l m a t n e m 

é l t ü k , h o g y v á j k á l j u n k m á s o k b e o s ü l e i ó b e n . 

ö r v e n d e z v e l á t j u k é g y j o b b i d ő k n e k h a j n a l á t , 

m e r t az e l v a d u l t s a j t ó m é r h e t e t l e n k á r o k a t 

Álom-való. 
Ha szállok az emlék szárnyán, 
Ma múllak árnya int felém ! 
Ma gyermek vagyok játszi, fürge 
Álomszövö karcsú, víg legény. 

Ma régholt magtalan álmok 
Sírjuk mohos zári üregéből 
l'edlelen testtel jöttek elém! 
— Csontkezük épült sebhelyei lép föl. 

Gyermek voltam / . . . Csalfa álmok 
Jövőkapui lárva lártak! 
lle!. .. aranyszinbe burkolták a valóságot. 

Napok multak !. . . /ivek jöttek ! . .. 
Zord valóság: rideg kezek 
Széttépték af álomszötte köntösökéi. 

SZÉN TG YORGYVÖl.G Yl. 

Elmulasztott csókok. 
— Holnap este, — feleltem nehezen, vonta-

totUn. 
— Már holnap ? 
— fgeu, holnap.. 
— És talán uem is |ön ide hozzánk r i m a 

„flottánk". 
— Hizony, talán soha, — sóhajtottam. 

f — Na, nézze, itt a vadkörtefa, észre sem veszi, 
maga ma olyan külÖnüH, mi ha ja? 

I — Semmi, ( ó Istenem, hogy nem találja ki.) 

— Ugy ni, rakja még tele a másik zsebit is, 
aztán menjünk. 

— Már meujQuk ? — kérdeztem. 

— Természetes, — feleié — mire várjak 
még? Oly hamis volt az aroa is, a nézése is. Annyi 
Kzemret;ányá8 rezgett a hangján. 

Vakmer6 gondolatom támadt hirtelen. Ha át-
karolnám, magamhoz ölelném forrón, beveseu I Meg-
reszkettem bele. Arcom sápudt lett, homlokomon 
hideg vereiték\gyöngyözött. Egész testemben kim'wnd-

hatatlan zsibbadást és fáradságot éreztem, uein tud-
tam mozdului sem. Szólni akartam, nem jött ki 
hang a torkomon. 

Aranka szánalommal nézett reám. 
— Szegény kis Piata, — mondá. 

Ugy haladtam mellette visiafelé, mint a kit 
fe|be ütötte1.. Minduntalan megbotlottam s nem 
mertem rá feluézni egy pillanatra sem. Végtelen 
nevetségesnek, nyomorultnak éreztem magara. Mint 
valami megszégyeuitó, lealázó vád, folyton a lülembe 
csenget t : .szegény kis Pista". 

Az erdó illatos párát lehelt. A fákon madarak 
fütyörésztek, vidáman, gúoyosan. Mintha csiz, rigó, 
pintyőke mind ezt fütyölte volna: gyáva, gyáva Le 
nem mossa ezt a szégyent rólam semmi, soha. Raj-
tam maradt ez már örökre. Bikácsoló szarka ágról-
ágra ugrálva, cseregte vissza örökie, örökre. 

Szerettem volna elsülyedni, meghalni, csak-
hogy a társasághoz ne kelljen visszamennem. Azt 
pedig ki uem kerQlhettem, ha nem akartam Aranka 
előtt még nevetségesebbé leuui. Nem érdemel az 
semmit, ki a kínálkozó boldogságul nem ragadja meg. 

Sohse felejtem el, milyen kérdő szemekkel 
7 ..." • J . . . ÍZ® T'^XT 

Képviseld is raklir Magyarország részére: Finger és Fia, Bndapcsl VI., Hajós-utca 41. 
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tett A tó indgfk izlteében és bizony nolena-
. v o l e u a vele keleti La]adni. hu nett) ie oly 

szabadjára , a i egész saj tónak, ha neui akar t 
a u O r k e nénikék megveteti színvonalára jutói. 
Hány lelkiismereten hírlapíró sóhaj tot t fel, 
amikor a kiadói érdek, a pöne-gődSr tisztítá-
sához való munkához küldte, holott lelke ma-
gaaan szárnyalt a nagy emberi ideálok után. 

Lehet érdekes-lapot szerkeszteni, ha nem 
la hazudozunk, ha mások becsü le tében t nem 
Is gázoiuuk. És lassan, lassan a kra joáros 
lapok olvasói is hozzá szoknak a tisztultabb, 
a beoetlletesebb hanghoz, ahhoz, hogy » köz-
fórumon fáradozó ember egyúttal nem gaz-
ember íb és hozzá szokik ahhoz, hogy mert 
a köznek dolgozik, nem éppen szükséges 
becstelennek kiáltani. És az olvasó lelkének 
egyál talában nem lesz ár ta lmára , sót ellen-
kezőleg hasznára lesz, ha nem olvas, a csa-
ládok bensó életéról, beteg emberek önmeg-
feledkezéséról, neuj olvas pornographiát és 
lát szemérmetlen képeket. 

Az a baj , hogy ez az áldott reform 
későn születik. Hamarabb kellett volna. De 
jobb kéaón, mint soha! Amit pedig a javas-
latban, annak jav í tásá ra bele kell tenni, — 
azt a részletes tá rgyalás s.irán módjában lesz 
a közvéleménynek kikOzdeni. 

Vásártereink. 
A műit alkalommal irtuk, bogy a piac-

tér nem elégili ki a mai forgalmat és orvos-
lásul egy vásárosarnok felépítését ajánlottuk. 
Sorainkkal egyidóben egy ajánlat érkezett a 
városi tanácshoz, melyben Dobó, városi fo-
gyasz tás i adótisztviseió a osoportházak helyén 
egy busosarnok felépítését tervezi, miáltal a 
hentesek és mészárosok megbízható és tiszta 
helyiségben volnának elhelyezhetők. 

Az ideát szerencsésnek tar t juk , de a 
helyet kevésbbé. Őszintén sa jnálnánk, ha azt 
az impozáns nagyságú leret egy közbeépitett 
épülettel kettéosztanák, vagy akár csak 
kiaebbre vennék. 

A szénapiao tere sem mutat kedvező 
helyzetet. 9okszor a kocsik oly nagy szám-
mal lepik el, hogy egymástól zár ják el a 
kijárást, másrészt pedig elállják a tér két 
oldalán vezető uta t . Talán sokkal szerencsé-
sebb volna » szén»pi»c számára a városon 
kívül keresni helyet. Hiszen ninos semmi oka 
se. hogy miér t kell annak a város közepén 
lennie. A mázsáló házat pedig, mint amely-
nek forgalma a felső-templomban tartott ieten-
tiszteletel zavarja , onnan haladéktalanul el 
kellene távolítani és tuás helyen felépíteni. 

Marhavásár térünk elhelyezéso se mond-
ható szerenosésnek. Mivel a fe l t .a ' t i s 7 0 % - a 
a tőlünk nyngotra és északra eső falvakból tör-
ténik. énnek következtében az állatok nagy 
részét a városon át kell a tér re hajtani. 
A vágóhíd ismét a város ellenkező oldalán 
van Ennek az elhelyezése különben már azért 
se szerenosés. mert az innen kifolyó szeny-
vlz végigfolyva a két város között, megfer-
tőzteti a levegőt. Még szerenose, hogy ren-
desen észak-déli szelek uralkodnak és így a 
város ment marad az árok dögletes levegő-
jétől. 

Sokkal jobb helye volna annak azon 
úttól délre, ahol régebben is állott. Igáz ugyan, 
hogy az a hely gyakran víz alatt áll, de 
azon h mellette elhúzódó csatorna rendbeli-
tar tása és a hely feltöltése által könnyen 
lehetne segíteni. 

Tudomásunk van arról, bogy a vásár-
teret a szeszgyár mögé akar já l áthelyezni és 
e óéiból a r é t i t feh$ltik. Nágyon célszerű 
volna az esetben egy> mellékvágány segítsé-
gével az állomással összekötni, bogy a be-
és kirakodást a helyszínen el lehessen végezni. 
És mivel hozzáértő emberek állítása szerint 
a jelenlegi közvágóhíd úgyis rossr , használ-
ják azt fel raktárokul , az allatbőrök és oson-
tok számára és építsenek egy ujat jobb helyen, 

Mindezek persze pénzbe kerülnének. De 
uiajd kifizetődnének ezek a befektetések. 

fogadtak a mennyire zavarban voltain a többiek 
alótt. Aranka éláuk volt. nevetőit, lehetetlen voll 
ki nem találni > történteket . . . 

Ks nekem inig cl kell mennem holnap bu-
eiuiui it. Hogy karolok én ínég egyazer ez elé a 
taáoy a l á ? 

Szívesen fogadtak ezer kérdésééi oatromnltak. 
Hol töltöm az utolsó vakációt, milyen pályára ké-
szülök és igy tovább. Aranka volt most ia a leg-
kedvesebb. Miulba csak a tegnapi dolgokra nem ix 
emlékezett volna már. 

—- Riuye, Piala .— kérdet te egyszerre — 
látta-e már a legújabb arcképemet? Jöj|öu meg-
ku ta tom. 

üaiuoa kis fehér leányszobája volt, oda vezetett. 
Az aaitallíókból remek miniatűr arcképet vett eló. 

— Kz ai egy vau még, elfogadja? 
— Ob, köszönöm. 
— Ugy-e, erről fog majd néha emlékezni rám ? 
— Igeu. 
— Ha magiféri, hogy nem szól senkinek, 

moudok magának valamit. Képzelje, ez a Példi Feri 
azt beszélte a lányoknak, hogy maga engem A náluk 

a múltkor megcsókolt. Ugy-e nem ia tud róla vi 
mit? — augta nyálasan kedvesen. 

Milyen könuyO lett volna azt felelnem, hogy 
Keii hazudott, de hogy igaza legyen, megteszem 
amit eddig elmulaaztotlam Mílyeo könuyO lelt voloa 
kiuyujtanom a kezem, hogy megfogjam a boldogaágot, 
a mennyet, mely ime, másodszor kínálkozol! 

Ka én csak alt a megjegyzést (ettem, hogy 
igazán szemtelen ez a F e r i . . . . 

Nsgy zajjal rontott be a kis buga, maid bejött 
az édes anyja is 

— Ej, ej, maguk itt négyszemközt buesuzkodaak I 
Hágyadlall Hlmosnlyugtam és sietve köszöntem 

el tóluk. 
Kelére messzire e luaiadt mögöttem a véroa, 

azóta ne hallottam birt a .lakóiról, de ezt az ée két 
kudarcomat nem felejtettem el. 

És most, hosszú évek multán mégis mintha 
bo-zke lennék rejlik Varságh JdHol. 

(Vj,. .) 

H Í R E K . 

K k i j á r á s . 1 

A közel azomszédban egyik viciuálleou utaztam 
a minap. A nevet elhallgatnia. ggy főikében ültem 

vidék egyik poteotátjával, akivel eldiskuráltunk, hogy 
milyen Aidát'a környékre egy ilyeu vicinális va«ut 
Az embereknek példát ad a megfontolt, higgadt halo-
dáara, eleven állatban kárt nem csinál a gyorsaaágá 
val. atb. Htb. — Mikor igy megdicsérte a kin vioiuá-
list, szerényen azt mondja a potentAt. 

— Nagy Aldáu ez kérem. Kgy ilyeu vaeut É-
milyen nehezen ment a létesítése. Jóformán i.ekeoi 
köszönheti a nép. Én jártam ki az engedélyi 

Menuyi kijárásomba került. 
- De legalább niucs olyan AllomAtfi eunek a 

vonaluak, ahol meg ne lenue örökítve urasAgoduak 
•z a tevékenysége. 

Meg van örökítve? 
— Meg az uagyou. Még pedig lábláu vau 

meg( örökítve. 
) — Hogy én ezt nem lAttam addig. 

— Na ma|d ón megmutatom a legközelebbi 
Állomáson. 

Ember ritkAu várta még olyan izgatottan, bog) 
a vonat AllomAst érjen, miut az én NagysAgon uram. 

Megérkeztünk ée megmutatom a (Ablát neki. 
amely ac 6 tevekenységét örökiti meg. — Kgy ór«g 
bakter szedi alatta a (egyeket, a a táblán e felírás 
olvasható: 

K I J A B A 8 

— K a l o t e a a e g i e k n á l u n k . Szép látváuyt 
nyújtóit tegnap é« ina az utcAn két kalotaazegi a*i-
szoiiyoak alakja s viselete- Finom, művészi kivitelű 
ridikQlöket Árultak A merre csak mentek, nagy 
csődület vette ékel körOl szokatlau viseletüket bá-
mulva, miközben ezer kérdéssel íaggaltAk óket » 
kivAncsi bAmulók. 

— A f o g o r v o s n á l Hire», ueves fogorvosi 
műteremben történt nálunk a következő eset. 

Savanyu arccal kérdi a pAeieus: — mit fizetek 
a foghuzAaért ? — « t korouát, vAlassol rövidsu a 
jónevQ doktor. 

— Ijedt areoal mondja erre a páciens: — • 
ezt nevezi ön fAjdalom nélküli fogbuzAsnak ? 1 

— I s t en t i sz t t e l e t . Az izraelita templomban 
a péntek esti istentisztelet í hó 7-étól kezdve to-
vAbbi iutéskedésig fél b órakor fog kezdődni. 

— NŐI i p & r t & n o n c i s k o l a Sokszor szóltunk 
mAr arról lapuuk basAbjain, hogy mennyire szüksé-
günk rolnit egy női ipasianonciskolára, hol a növen-
dék leánykákat a legszükségesebb dolgokra megtanít-
nák és elvonnák a iájuk olyan vnszedelmes utcától. 
Örömmel konstatáljuk, hogy a terveset közeledik a 
megvalósulAs leié. A kit leánykák szorgalmasan irat-
koznak be Poredus Antal uruAI, az ipsroatauonc iakola 
igazgatójánál. — A beiratkozottak száma jelenleg a 
negyven felé közelegik. 

— Á t h e l y e z é s . Vargha Ferenc, voll fityeüAiai 
közaégi tanítót a nagyméltósAgu v és k. ügyi miuUz-
ter a pécsi Állami elemi ixkolAboz nevezte ki. 

— Ü n n e p é l y Szép nu/iepély kereiAbeu ad la 
A- at OrazAgox. izr. tanító »*gyeH0let disztagságról 
szóló diplomáját dr. Neumann Kde, helybeli fórabbinus-
nak. Kgyütt volt az elötyArósAg, az iskolasték, az elemi 
és kereskedelmi iskolák tsuAri kara. A disxgyOléit 
Kolschild Jakab elnök nyitja meg és megbizza OrDu-
liut, Villányi és Kertész József urukat, bogy a fő-
rabbi urat a közgyűlésre meghívni szíveskedjenek 
Midőn megjelent Bun Samu egy ékes beszéd kísére-
tében adta At a díszoklevelet. UtAnua pedig Kertész 
József az jsr. elemi iskolák igazgatója köszöntötte fel-
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_ E i k ü d t n i é k l t á r g y a l á s o k . Megírtuk — K l u e v e r é a ö k a k n t o u á é k ü á l A s to-

bár egy kissé mo^k^MVe, most .uuak We|*u, b o g / Otmrecauyák Vince ha tárőr , ! k á ' b ö 8 kínevezéeek 

l ( g e 0 , október eleó napjaiban u g y ' o t ö t t e f e , b , e g y , j í l e „ l e l l , , " M t o t o | 
.Imaaulykolóval régi haragoeSI, Pergár - t , hogy kapott ' 

« « H o í e n t b e i ^ — 

Irodalom. 
őet iu te öröm-

a.én Ítélt felette a k . u l . . . i eaküdtblróaág A t elnök " " ' , ' f Ö 1 " l , 4 , ! " arpini .-w-Ly Q é t . á lezredeat . 
dr Kaoedi I m r e táblabíró, azavazóbirák dr . MuUcheu- ' b , T " 20 . hot lMdgyalogezred parancs-

- - ' uokát ezredeseé uevezte ki. 

Kinevezéne nem cs tk a katonaság üuuepe , ha-
btober Rdviu Ah d r . Kayaer KI ok voltak. A vAdalj 
dr. Pi»ch«r I m r e királyi Ügyész képviselte. Az 6k-
kOdlek haláltokozó súlyon teat isér téfben találták bn- uem az egész váron közönséggé. Az 6 egyéniségének , 
nőinek, melynek alapján a bíróság Czmrecanyák Vin 
cét öt évi fegyházbünte tés re ilélte. 

Ma csütflrtököu Hor rá ib Kálmán i smere t e s 
Ugyu vau soron. Horváth kéUzer rál6U Vörös Annára. 
A védelmet Hajdú Gyula d r . látta el. Elnök dr . 
Kenedi, szavazóbirák d r . Székács Pál é s d r . Mutscbu-
bacher Edvin voltak. A tá rgya lás csak a késő esti 
órákban ér t végei . 

M esküdtek elé két kérdés t ter jesztet tek : ( n e v e z t e t e t t ki. 

f igyelmességének a város civil kör*i iránt tu la jdoní t -

ható az a barátságos viszony, amely a társadalom e 

két osztályát Összeköti. Mi is szivbAI gra tu lá lunk 

tehetsége és katonás látermettségH állal k i é rdemel t 

ki tüntetéséhez. 

ügyben közöljük, hogy Hatslindzki Krull Emil 

őrnagy alezeredessé, Kogutovicz Lajos badnagy fő-

Qot tmauu Kmil, ki m é g 

hogy bonöí -e a vádlot t abban, hogy Vörös Annára nemrég a köxöshtdaereg kötelékébe t a r t ó t o n . honvéd 

kétszer rálőtt és ha igen, beszámítható állapotban | ő rnaggyá neveztetett ki. 

M t e * n t . A i eakttdtek 7 , 5 órakor vonultak vissza __ A ^ t e r m e l é a é r t A s Országos Köt -
tanácskozásra. - Lapzár takor vesszük, hogy Horváth , H l l e U g f t w l k - M | ez év ószéu 4 0 0 községben 
Kálmánt fe lmente t ték éa a perk í l t aégeke t a . All.m. f j g a i U ( l k l s ) t . u l i k k . l k i , é r | . t „ 0 | , „ 
kíuoaUr Siet i . 

— P o l g á r m e s t e r v á l a e i t á r Caendben és 
titokban, de l á ta t energiával kéatülődnek a pártok 
• közeledő válaetláera A külső kép nyugodt , de a 
pártok lelkes vezetői lelkesen dolgoznak jelöltjük 
erdekében. — Közéig a válaaztáa napla i>. Dr. Sab|áu 
Gyula főjegyző, vároaunk he lye t tes po lgármes te re 
már azélküldte a válast ló gyűlés re szóló meghívókat 
la, melyeknek ta r ta lma a kővetkező : 

Zalavál m e g y e alispánja IH899/UÍ 9 1 3 atárau 
rendeletére) á Nftgykani iaa r . - t . városnál meg-
üresedett po lgármes te r i á l lásnak válastláe ut ján 
leeodó betöl tésére határ időül 1913. é r i uovember 
bó l í - l k napjának d . u. 3 órá já t t ü l t e ki . Ennek 
alapján ». képviselő ural a fent kitűzött időre a 
vároel iáu d i a i t e r m é b e meg ta r t andó t iei tuj i tóaiéki 
kötgyüléare t istelettel meghívom. 

Nagykan i i eán , 1 9 1 8 óvi nov. bó 4-én 

Dr. Sfibján Gyula a. k. 
polgármes te r helyet tes . 

— A v á r o s i a d ó h i v a t a l felsiól l i l ja • h á t -

tulajdonoaokat, hogy há ibé rva l lomás i iveket kellőké-

peu kitöltve > városi adóbivaUlnál minél előbb nyújt-

sák be. 

— F e l j e l e n t é s . O i r . Puskáé Jáuoané , kinek 
llgyea-bajoa dolgaival m á r többa iör foglalkoitat ták 
reudóraéget, fe l je len tés t tett H e g e Verona és Hátsó 
Horvát Mária e l len, hogy lakásába a be t á r t ablakot 
felfeatitre b e m á s t u k éa onuan ruhaueraOeket elloptak.1 

— E i v e e i e t t g y i i r t l . l .ovag 8 j p e u i e w s k y 

airadas pecsétes g y o m j á t napokkal etelől l e lveszte t te . 

A becsületes megtaláló a g y ü r ü átadasakor 8 0 korona 

jutalomban résteal l l . 

— G o n d a t l a n s á g k ö v e t k e z m é n y e T e g n a p 
előtt éjjel a Zalavári apátság ba rkócáspus t l t i uradal-
mában at istállóba be t á r t 92 llasaa tehén kötül 21 
darab, minthogy a t á r t iaiállóban levegőből nem 

juthat tak, inegfuladt . A kár megha lad ja a í lzezer korn-
üát. — A bale .e t oka a t , hogy a gulyás at abla-
kot ia és a t ajtót is be t á r t a . 

— K a t o n a i s z e m l é k November 4-én tar-
tolták meg a atokáaos tar ta lékos t ialt i s i e m l é l . B é g -
gel 9 óra előtt vonult fel a fényes sereg a Sugá r -
Uton, egyrészt a kő iösök . másréazt a honvédok lakia 
M i a felé t a n r a . l)»ak ugy csillogott oldalukon a kard 
éa fe jhktn a t a ranyos caákó. Ma csütörtökön a t á s t l ó - 1 
» k , badapródok éa hadapród-jelől teknek kell j e len t - I 
ketnBk. 

utódon, hogy a klagatdák téliesen ingyen kapják a 
kísér letezéshez szükséges szuperfoszfá to t . Miután e t 
a t al truista in té te t által folyamatba teendő kísér le tek 
tisztán a nép érdekében — abból a célból haj ta tnak 
végre, hogy a kiegatdák ia megismer jék a s t u p e r -
foazfát t e rmésfokoió hatását , melegen üdvözöljük a t 
orazágoa l i i telazővetkezet szép eltialározáeát. ó h a j -
tandó csak az, hogy a mi kisgazdájukat ia vonják 
bele ebbe a azép akcióba. 

— AB . . U r a n u s " s s l n h á z b a n , Szarvait szál 
loda (volt Edison sz iuhé t ) s tombalou és vasárnap 
nagyon é rdekes előadás lesz: A gazdag 2 órás mű-
sor 7 remek képből fog Állani, melynek mindegyike 
a k iuematográfhUak csodás alkotáaa. Kzek kőzd) egy 
oly kép kerül vászonra, mely i no tgós t i nhá tba még 
nem volt látható. É t e n képet óriási anyagi áldotatok 
áráu szerezte be a t igazgatóság és mindamel le t t a 
r endes olcsó belyárak mellett muta t j a be a n. é. kö-
zönségnek Kelb l r juk olvasóink szivea figyelmét az 
„ U r a n u s " színház szombati éa vasárnapi előadására. 
Bórebbe l a falragaszok. 

— A J ó s e e f K l r H e r c e g S a a n a t o r l u m 
N a p t á r a . A jövő évre szóló naptárak sorát r end-
kívül szép kiadáau nap tá r ra l nyit ja meg a Józaef 
Kii Herceg Btaua iór ium Egyesület A t egyesület 
nap tá i a diezes vászonkótésbe kötve, , tábláján s z e g y e -
a t l e l azanatóriumáuak étin éa olajfeatáatt képével, 
t t l Ívre ter jed ós me* leltet találui beuue minden 
uaptári rovatot. Szellemi része pedig elaórandO : 
Hiró Lajos, S z e m e t e Qyörgy , S t in i G y u l a , Pako ls 
József , Stomallézy látván, Bársony István, S taboleaka 
Mihály, Henda J enő , O a r t a y A u d m . Kauitaai F e r e n c , 
Faragó Jenő, d r . Toiuor 'E rnő , Sas Ede, Kar in thy 
Fr igyea, Bede J 6 b Írtak a naptárba novel lákat áa 
k ö z l e m é n y e k e t ? A szövegrészt rendkívül azép képek 
diezitlk, köztük a lüdóvéaz el lenes küzdelem' vezér-
harcosainak arcképsorozata . A díszmunkának ia be-
v^ló naptár m i n d ö s s z e 2 k o r o u a , ugy hogy 
'szinte a jándéknak tekinthetó. Színvonala és kivitele 
az elsők között vau. É s a ki megvásárol ja , egyút ta l 
a legnemesebb jótékouyaágot is a to l{á | ja . éppen 
ezér t melegen ajául juk olvasóink f igyelmébe. Meg-
rendelhető Budapesten a J ó t e f Klr. Herceg Szana-
tórium Egyesüle tné l IV. , SUtő-uloa 0. 

Uavibaj kimaradásakor rendel jék m e g bi ta loinmal . 
hosszabb elmaradásnál is fájdalo-n nélkül bí t lof t ln 
ható, veszélytelen cseppeinket . I-hő eéejü : má rka 
4 .60 , erős t e rmésze tükné l : márka 6 .50 . Qyora , d iá i -
król, vámmentes stáll i táe. magyar utaaitással. Ti toktar tás 

Minden m i . IceaSnaágaa hamlaltván,. 
Qeranford Laboratorlom 60 L. BehwIUar, Berlin W, 

Marburearatraaaa 2/A. 

H S 
[GYERMEKi 

• U s L l S Z T » | 

CS£CS£MPK.CrQMQRPCTtGtKálÁlA&oritt ü t S l S i 

[9Kísér le t i o é l o k r a f é l d o b o w l t i 1 KoromCJ 
fl tisztelt uúlesznőknekprobatkiborűfcéa lópirajoá inwin 
rendelkejésre állnak t NCIUKW iutaOOHMAt f»lo-a< 

fc ftiraklirta) fluoapisr, tv. Honuthlaiosiitca l a . 

JohBnn Maria Farina 

valódi osaltis oz 

kölnivíz, kölniviz-pouder ós kölnivíz-szappan. 
Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és 

illatszortárakban. 

Ne tessék elfogadni kölnim-szappant, 
kölnivizet ás pou-
dert, ha ninos rájut 

ii'/. ert>deti ós ngyedQl valódi de sokszor u tánzot t 
J o b a n n Mar ia F a r i n a Qegenüb le r dem Rudolfs-
platz Akkor sem kell elfogadni helytelen és után-
zott kölnivizet, kölniviz-poudert és kölniviz-szappant, 
ha az itt jelzett eredeti kénzitniény nein volna kap-
ható ai Ön lakhelyén, mert a világhírű oég magyar-

országi képviselete : 

Holczer Emil Zol tán, Budapest , VIII . ker. Szigetvar i -u , 16. sz. 
egyazerQ l'tvelezőlHpro azonnal VAUHZOI és közli hol szerezhető be az e r e d e t i m i u d s ó g . 



Z A L A I l í l L O N Í 

ETERNIT-MÜVEK 
=Hatschek Lajos= 
B U S A H I T MTEBOEBUJFALU 

Budapoat VI. k«r., 

K o a p o u t i i r o d a : 3 8 " 

I T E B I I T - F A L A 
a j e l e n k o r l e g j o b b t e t ő f e d ő a n y a g a 

V i g y á z a t ! N a g y o n f o n t o s ! 

K a p h a t ó H O R V Á T H G Y Ö R G Y p a l a f e d ö m e a t s r 
éa L E H R O S Z K Á R f a k e r e a k e d f i n é l N i t g y k a o i a s á u . 

ÍI ' n P D M I ' P ü A I l etek akkor valódi, ha a fanti raji szeritll minden <K>«» lap a tótvénya-
!i I ftlVlN I I " I A J j 1\ stn védeti .aojeggyel „ E T K O n " - l , l vjn elUlva, axlveakadiék l*á l 
mindenkor csak kii.jeiéllen eaek valódi HATaOHEK-Hlo E T E R W t T - p . U í kérni ía ailány anya. 
gol viauautuitani. 

t r/ l y r ü D Y T T \ f I'AMí11.* a lílliloképcsaeBe a Nyergeaujíaloban lórtenl gjlérnaKyob-
:\/J l i I r j I l l M I " i U l ' V I i l \ biUa küvelkeetében 80 eirtulékkal emelkedői ai elmúlt 

évhea képen, anyegaiillitások tehát a I -gnyoreabbao lürténhetnek. 
Ujabb rendaterd R H O M B ü a «a H A L F I K K B I . Y - U p o k r a kúldníaen felhívjuk alivaa ílpyelmél. 

i i S ü S i í a ^ 

H u n g á r i a B a n k r é s z v é n y t á r s a s á g B u d a p e s t I V . , K o r o n a h e r c e g - u t c a 13. L e g e l ő n y ö s e b b e n k a -

m a t o z t a t t a k a r é k b e t é t e k e t k ö n y v e c s k é k r e é s f o l y ó s z á m l á r a . G a b o n a n e m ü e k e t , t a k a r m á n y f é l é k e t a 

• - . r r . - r : ' l e g e l ő n y ö s e b b e n v e s z é s e l a d b i z o m á n y b a n . 

Hirdessen a „Zalai Közlönyében. 
- i r t r W i H ' 

T I L L F R Pompás polgári ruhák 

M Ó R É S T Á R S A 
01. é l k l r . u d v a r i u á l U M 

V á o r i - u t c a 

a l e g d i v a t o s a b b a n g o l s z ö v e t e k b ő l , k i tűnő 
s z a b á s z o k á l t a l a l e g n a g y s z e r ű b b e n «lkti-
s z i t ve , a j e l e n l e g i n e b á z piinzvrlsnonyok-
ho*/. a r á n y í t v a o l c s ó á r a k me l l e t t , Knrb i l 

libériák. 

l i sz tek , k a t u n a i h i v a l a l n o k o k , ö n k é n t e -
s e k . va su l i á s p o s t a t i s z t e k , lOzol ták. 
crdéSJtlBT.lrk, p ó n z f l g y ó r ö k á s m i n i l e n -
r e n d f t e g y e n r u h á t v ise ló t e s tü l e t ek r á s z á r e 
a l e g j o b b «s l e g e l e g á n s a b b k iá l l i l á sbun . B u d a p e s t , I V . k e r . , 
A m a g a s k o r m á n y t ó l több ezer k a t o n a i f e g y v e r t ve t t t ink á t . enné l fogva ezen k i t ű n ő f e g y v e r e k e t rendkivUl e l ő n y ö s ú rban s z á l l í t j u k és pedig : 

K r o p a t s c h e k f e g y v e r e k 1 l ' * l , l í K r n i ! , i t i m ' " ' k T«GIV; a» K, I JRIJ. HI»WI r»IM.IR a s K, I dru . ÍII»*IÍ» 

0 golyóra lölth atfik, a Itgjtbb iimíilö vadtai* 
: . . . fegyverek. 

3 5 . d í s z m a g y a r r u h á k , 

szép f.'Bjvm 3:i K. 1 drb. Kropatsülink szurony 1 K. 1 Hrb. l*gyv-r»zi| 1 K, 1 ilrb f e g » w « z i i « « -
butibb éa lobi' i K. I drb. Jnrékstli UsklW.I a K 1 itrb. tflltényláska 8 K. I ilrb. él.ntOllény 10 r 
1 ilrli V.ikteltéqj 10 f. I drb. «s«mhiizó nyéllel 40. I drb t o r l i v u f-gyverliiizliltuhoz 80 HU«r. 



H é t f ő 

fli|]ilialk k i t l i n i i e i M t r t i k t n . 

0élU«l**l 4 r * k : E g ' " évro 10 korona, félén* 6 korona, 
H«ir*<U*r* 9 korona — «<ém éra 10 011. 

Építsünk egy internátust. 
Az elmúlt Iskola év 

, helybeli iskolák értesítőjét. Midén a fógim-
náiiuiu és a felsőkereskedelmi iskola értesi-
tájét nézegettem, összehasonlítást tettom a 
helybeli és vidéki tanulók létszáma között, 
ieresve a kettőnek egymáshoz való arányát. 

0 A helybeli főgimnáziumba beiratkozott 
ÍZ elmúlt iskolaévben 459 tanuló, kik közöl 
helybeli volt 322, vidéki pedig 137; az izra-
elita hitközség által fenntartott felső keres-
kedelmi iskolában a beíratott tanulók létszá-
ma volt 125, kik közül helybeli 63. vidéki 
pedig 62 volt. 

A helybeli két' érettségiztető joggal fel-
ruházott iskolában jár t az elmúlt inkolaévben 
összesen 200 vidéki tanuló. 

Kétszáz fiatal gyermek van tehát a ka-
nizsai családoknál elhelyezve Kétszáz gyer-
iuek fölött a szőlők gondos, szeretetteljes, 
odaadó keze helyett a kosziadók pénzen meg-
volt gondoskodása őrködik. Kétszáz kis flu 
már 10 éves korában kénytelen elhagyni 

h'.lalAi Ilrkcxll'. 

K Á R O L Y G Y U L A 
f d u u k a K l ó : 

K E M É N Y L Á S Z L Ó 

az atyai házat, nélkülözni a pótolhatatlan 
anyai szeretet melegét, kitéve a kosztadók 
ridegségéiiek, kik a kos/,tudásból élvén, első 
sorban is a leendő haszon reményében vál-
lalkoztak erre a liu eltartására. 

Nem akarjuk azonban elvitatni az igaz 
érdemeket sem. Találkoznak nagy ezámmal 
olyan kosziadók is, kiknek oi nem üzlet, akik 
nem csak enni adnak a reájuk bízott növen-
déknek, hanem gondolkodnak róluk és pó-
tolni igyekeznek a távollévő szülőket. Isme-
rünk olyanokat is, kikről maguk a szülők 
állítják, hogy rá kell, hogy fizessenek koszto-
saikra, kik egész napon át velük vaunak éB 
kiket uri ellátásban részesítenek I 

Mi örömmel konstatáljuk ezt, de azért 
mégis sokra nézve a kosziadás csak üzlet. 

Ai. előbbieknél örömmel látjuk a fejlődő 
lelkekel, az utóbbiaktól azonban feltjük ókel. 

De maga a tanügy is kárt szenved. A 
faluról bejövő tanuló i f jus ig előképzettsége 
rendesen kisebb a városi ifjúságénál. Okai a 
falusi iskolákban bőven megtalálható. Hogyan 
állja meg helyét az amúgy is hátramaradt kis 

S z i r k i i i t ö i i i i i k l a d é h l n a t a l l l i k - t i r 1 
T. l . foü ; III , — Hlrd.U«.k dljaaabás •strlf l l . 

falusi gyermek a nyilt szeinü városi gyermek-
kel szemben, ha ninos mellette aki gyámolitsa, 
segitse? Igy azután kidűlnek a sorból még 
a nem épen tehetségtelenek is. Mert koszt-
ndójuk nem tudja útba igazitani őket, mert 
nem ért hozzá. 

Innen van azulán. hogy a falu sok ér-
tékes eleme kallódik el megfelelő támogatás 
bljján. 

És eme bajokhoz még azt is hozzá ve-
heljük, hogy a jobb osaládoknál az ellátás 
nagyon drága a falun lakó emberek anyagi 
viszonyaihoz mértén. 

Ám ha ennyi a baj. ennyi a kellemet-
lenség, mégis melyik az az ut, amely célhoz 
vezet ? Én a magam részéről ajánlanám, 
épitsüuk egy modern lulernátuB a középis-
kolai tanulók számára. 

Amely bizony nagy előnyére és elóment-
ségére szolgálna nem csak a falusi, de talán 
a városi tanulóknak is. 

Ezzel majd a lap követíezó számában is 
foglalkozunk. 

Három csók. 
Irlt; M.jthcn/i György. 

Még három csókja volt halálig 
Sem gondolt arra kinek adja, — 
Az ágy mögött ott állt a f Í r j e , 
A szobában járkált az apja 

A csend /estüli, a lámpa igeit, 
Halványult már at asstony ajka 
Még károm csókja volt halálig 
S nem gondolt arra kinek adja. 

Susogtak a szomszéd szobában. 
Az asszony szemén köny jelent meg 
Atlán csak intett és behozták: 
Repesve ment felé a gyermek. 

És rácsókolta három csókját 
Sem volt már több, kihull az ajka. 
Az ágy mögött olt állt a férje 
És föl-alá járkált az apja 

A z \ij 

Budai emlék. 
Akkor még Snelfusgasszénak mondták a bu-

daiak a Gyorskocsi-utcát és eaténkint a kutyakapitány 
sétál benne Haynauval a doggal és egy tíz éves kis 
íiuval. De a hátak akkor is csak olyau keveset mu-
tattak a belliink öregedő életből a kíváncsi járó-kelők-
nek, mint ma. Apró ablakaikban eftrQ csipke lirhau-
gokat lebegtetett a langyos dunai Bzél s muskátlik 
piros ernyői simultak a sOrQ keresztvasak csigáihoz, 
amik mögül csak a kakukkos óra kiáltása hangzott ki 
néha. 

Azt liiazem a tö r ik idők óta nem sok változás 
történt itt, éppen hogy sblakokat vágtak a dolomitból 
rakott sárgára meszelt falakban. Ezt sum szívesen 
telték nyilván, néhol legalább egész az eresz alatt 
nyitogatják homályos, vaksi szemüket a zöldkeretes 
üvegtáblák s ágaskodni kell, ha valaki be .akar nézni 
rajtuk, simák és kopaszok a nagysipkáju házak, itt-ott 
csak egy kófejeB cimer a kapuk fölött . 

Messzire kopoguak a lépések a csendben és 
valamelyik emeleti Ablakból egy Launer keriugó 
ütemei szállnak álmadozva az ég felé, az alkonyat 

vörös felhői után, amikbe öreg szürke macskák gör -
bítik bele a hátukat a kéméuyek tetejéről. 

Méz Márton a fűszeres, a sarkon, ernyőt csinál 
sovány kezéből a szűrne fölé és ugy néz vizsgálódva 
a kilenc pacsirta poros oleaudersi felé, mintha a 
kutyakapitányt várná, aki félóráig szokott válogatnia 
fekete virzsiuiák között. De a kapitánynak már csak 
a háza vau meg . . . 

Ott lakott abban a kiugró, bámlott fal') kis kék 
házban, amelyiknek vasráccsal kerített szögletében 
miudeu este meggyújtották a lámpát Szent Vendel 
fekete szobra előtt. Piros téglával volt kirakva a 
kapual|a és a két öles udvart körülfutották a szőlő-
karéjos levelei. I t i lakott a nyugalmazott öreg kapi-
tány, a rossznézésű és bizaluiatlau doggal, a vén 
Johanual , aki huszárnadrágot gyűrt a csizmájába és 
a kisfiúval, akiuek akkoriba meg a r a n a többes 
geuitivusza okozott csak álmatlan éjszakákat. 

Gyönyörű élet volt az. A kapitány egész nap 
egy óriási légycsapóval sétált a két kis leveudula-
szagu szobában és dörgő hangon adta ki paranesait 
Johanuak, mintha századot vezényelne. Reggel raporíra 
rendel te az egész házat Haynaut, Johant és a kis-

\ 

Qsram drőílámpák 
Törélceüen ele 

Képviselet is raktár \Ó;y!irors:ii 'részire: Finfer"és Fii BuUpjst f f . Haiós utCü 41)* 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y NOVEMBER lo . 

A nők gazdasági kiképzése. 
• nőknek ax utóbbi két évtizedbeu nagy sze-

rep jutóit az érvényesülésre, Az ÖSSZHS pályákon 
— még a jogi pályát is beleértve — látunk nőket, 
akik a tehetségüket érvényre juttatják. Különösen at 
ax északi oraxágokbau fejlődött ki a nők versanygése 
a férfiakkal, ahol nemcsak a közigazgatásban juttat 
oak szerepet neki. hanem már az ügyvédi talárt is 
felveheti és a jogvédelemben is versenyre kelhet férfi 
versenytársával. 

Orvosok már náluuk is vsnuak a női uembél, 
mindannyian derekasan megálják a helyüket, akár a 
kórházi szolgálatban, akár a magán praxisban. A ke 
reskedelmi pálya zsúfolásig tele van oói alkalma-
zottakkal. 

A nók számára való pályanyitás a liberálizmua 
egyik folyománya volt, amely azonban csak ott tudott 
igazán érvényre jutni, ahol az igazi liberálizmus szel-
leme vezeti sz intézó köröket, mert azokbau az álla-
mokban, ahol egy ál-libarálizmns vezette a kormányt 
akkor, amidőu a nóknek minden pályán való térfog-
lalását megengedte, ott már most jelentkeznek e 
„szabadelvűsig" kinövései. 

Legfeltűnőbb, hogy a munkás-osztály, amelynek 
nem kellett sokáig várnia az ilyen fajta felszabadítás-
ért, hogy ez az osxtály már most követeli, hogy a 
női munkások munkaidejét törvényileg szabályozzék. 
Követelik, hogy az éjjeli munkát törüljék el ás hogy 
leány vagy asszony, még ha kedve volna is, ne dol-
gozhassák éjjel ét bizonyos időn lul 

Etekhól világos, hogy a nók számúra adott 
^ munkakedvezméuyek nem mindenütt voltak áldásosak. 

Bs megfeledkeztek arról, hogy hiszen'a nó az ottho-
nában is betölt pgy bizonyos munkakórt, Rmunkakör 
a házkivilii teendóköu kivül a uóre rója a keltben 
és a gazdaságban való gondoskodást. 

A kormány elhatározta, hogy a uóképzésuok 
eit az ágazatát fe)leszteui fogja éa a fejlesztést azzal 
inditolta meg, hogy a jövő évben amennyiben azt az 
idetartozó miuUztérium költségvetése megengedi, több 
oói gazdasági iskolát fog megnyitni az országban. 
Hogy ezek at iskolák leudülui fognak, arra garautia 
a magyar nőnek a gazdaság iránt való nagy fogé-
konysága és a magyar nóuek e téren való ősi praxisa. 
Akármilyen faresáuak tetszik is, de ezzel éppen ugy 
vagyunk mint bizonyos iparágakkal, amelynek a töké-
letesedése müvelfiinek ivadékról-ivadékra való képes-
ség átszármazásától fftgg. 

A mozaikot azért tudták Velencében és csak 
Velencében ilyen nagyra fejleszteni, mert ennek sehol 

egyebütt nem voltak olyan munkásai, akiknek már a 
dédapjuk is, sőt az ükapiuk is mozaik munkáial fog-
lalkozott volna. A* malom ipar nem uótt volna miiünk 
oly naggyá, ha itt ebbeu az országban már századok 
öta különöseu a gép-ipar lendülése elótt nem foglal-
koztak volna generációk a molnár iparral. 

Ugyanígy vagyuuk a nói gazdasági tevékeny-
séggel if. ősök túljegyzései és az utódoknak a tevé-
kenysége bizonyítják, hogy asszonyaink mindig kiváló 
gazdaasszonyok voltak és bizony bün volna, ha ext 
a speciálisan magyar ügyességet nem hasznosítanánk 
és nem kötuénk össze a modern eszközök igénybe 
vételével. 

A pazdasági iskolákat mindenképen üdvözöluük 
kell és kívánatos, hogy minéi elóbb nyittassanak meg. 
Bemélitlk, hogy ezek az iskolák mintái lesznek a 
külloldön megszervezendő hasonló iskoláknak. Mert 
a külföldnek is vaunak gazdaasszonyai, tapasztalatra 
és jótanácsra azok is rászorulnak némelykor és annak 
csak örülhetnének, ha at oktatást tólünk. tapasztal-
taktól vennék. 

Azt hisazOk, hogy ez a befektetés meghozza a 
maga gyümölcseit és reméljük, hogy a kormány nem 
fog késni sokáig, hogy ezeket az iskolákat melyek 
mintegylevezetó csatornái lesznek annak a szomorú 
jelenségnek, hogy itt minálunk az összes pályákat 
annyira el lepik a uók hogy már komolyan kell gon-
doskodni «iyau pályáról, amely legjobban megfele 
az egyéniségüknek és leginkább van hívatva meg-
őrizni iiöii-sségüken. 

Az iskola mindig nagy és magasztos dolog ma-
rad még akkor is, ha maga a tanterv és annak kivi-
tele nem is felelnek meg a várakozásoknak. 

De maga a tény, hogy mi itten tanulunk, agy-
velőnket és akaratunkat fegyelmezzük, már az maga 
elég biziositték arra uézve, hogy uein egészen hiába-
való munkát végeztünk. 

Bízzunk a kormányban, amely megtervezte ext 
az elhanyagolt oktatási ágazatot és bízzunk abban a 
tanári teslü 'etbent amelynek feladata lesz uj iskolák 
irányítása és fejlesztése 

H Í R E K . 

— F e l a k a s z t o t t a m a g á t Varga József 
belsAsáidi gazda f hó 9-áu éjjel a pajtájában fel-
akasztotta magát. Reggel akadtak rá. amikor már 
halott volt. Azt hiszik, családi viszálykodás miatt vált 
meg az élettől a 4 8 éves ember. 

— A p a t r o n á z s g y ű l é s e A múlt hót vé-
gén n palronázs gyűlést tartott, a melyen a folyó 
ügyeken kivül egy gondnoki állás létesítéséről j8 

szó eselt. Reméljük, hogy ezen állás betöltésénél 
első sorban Füredi Jánosra íog gondolni, akiiek tíz 
éves szorgalmas munkája a gyermekvédelem ferón 
közimert dolog. Rátermettsége, I Ikosedése ax ügy 
iránt első sorban őt teszik hivatottá városunkban ezen 
állás igaz botöltéséru és senki mást. 

— G y i l k o s s á g R a p o s k á n Ebben a csendes 
t i« falubau is gyilkos-ág történt folyó hó ö-éu Varga 
Gyula Jt) éves legény ősszevesxelt az irton Kardos 
József <56 évet* béressel. A szóváltás hevében Varga 
Gyula a nála lévő kapával Kardost agyba-fóbe verte 
A védtelen öreg ember hirtelen összeesett s rövid 
kínlódás után meghalt. Az orvosi boncolás alkalmá-
val megállapittatott, hogy a többszöri kapaüté«iól a 

: koponya és álkapocs szétrepedt és a halált agyron-
jcsolásból eredő agyhüdés okozta. A gyilkost a biió-
ság kihallgatta és Zalaegerszegre szállította 

— F e l j e l e n t é s . Nóvák János asztalos-segéd,. 
I aki Hunyadi tér 97. szám alatt lakik, feljelentést tett 
a rendőrségen, hogy mig távol volt, Balog György 
ós Munkácsy Ferenc xáratlau műhelyébe behatoltak 
es ax ott lé tő kerékpárból több alkatrészt elvittek. 
Nóvák a rondórségeu feljelentési uut ellenük, mely 
a nyomozást megindította. — Hasonlóképen teti l e -
jelentést OszúHtly Mártlia, ki a rendőrségen van ipini 
hivatalnoknő alkalmazva, hogy be ueip zált lakásából 
egy arany nyakláncot egy ismeretlen tettes ellopott. 
A rendőrség a-nyomozást folyamatba tette. ' 

— S i p n l e w s k y e z r e d e s ü n n e p l é s e . 8*olii-
baton, a honvéd kaszárnyában emelkedett hangulat-
ban ünnepelték Öypniewsky György ezredparancsuo-
kot, akit ezredessé léptetelt elő a legfőbb hadúr. 
Az ezredes neiues szándékának megfelelően a város 
társadalmának előkelő képviselőit is meghívták Dél-
előtt tizenegyórakor vulle kezdetét a barátságos 
dejeunar, amelyen először Horváth György piarista 
fógimu. igazgató szólalt tel s hatásos beszéd kisére-
tébeu éltette az ünnepelt ezredest, a ki rövid idei 
itl tartózkodásának már is a város társadalmának 
Osztatlan tetszéséi szerezte meg. Utáuua Seido Rezsó 
ezredes, 8abjáu Gyula dr . K etmdy hiró,. Viost főbíró 
s még mások beszéltek, mágasztaló szavakkal emlé-
kezve meg az ünnepelt érdemeiről, aki a katonai és 
polgári osztály harmonikus együttérzésén, megterem-
tésének munkálkodik. Az űuuepelt ezredet megjelené-
sét lájdalommalj nélkülözték, miután betegsége aka-
dályul szolgált, hogy vendégei körében megjelenhes-
sek Érdekes újság volt az önkéntesek dalárdáiénak 
szereplése a lakoma alatt 

— A k a t h . n é p s z ö v e t s é g . Tegnap beszá-
moló értekezletei tartott a kath népszövetség, melyen 
a tagok szép számmal jelenlek meg s tudomásul 
vették a Börzsey plébános előterjesztéseit. 

ftut, estefelé pedig sétálni mentek, axorosau betartva j 

a sorrendet. Legelöl a kecskeszarvas sárga bambusz! 
sétapálea járt, amibe eróaen belefogózkodva a kapi-1 
táuy következett. A kapitány balkezét hátratéve,1 

Haynau kurta szijját fogta, mig a kisfiú a kutya 
nyakörvébe kapasxkodott és szaporán szedle lábait. 

Gipője orrán a kis sárgaréz uagyokst koppant 
a görbe kövezeteu. Három lépésnyire mögöttük 
Johann lépdelt, egyenesen ihiut a gyertya, bütykös 
kezeit mereven szorítva nadrágja zsinórjára. Ily«nkor 
hallatszott a nyitott ablakok mögött a félhangon 
ejtett szó : Jön a kutyakapitány . . . 

Méz Márton pedig már előre lekapta kockás 
sapkáját és arcáuak kél piroa pampuskája még 
fényesebbre gyulladt a gyönyörűségtől. Ha aztán a 
száraz virzainia elég ksllemetlen szagú füstöt kanyar-
gatott, a kulyakapilány megelégedetten toppantotta 
meg botját a cukros ember sátora előtt. Megálltak 
mind a négyen. 

— Na, mit szeretnél gyerek ? — dörgött 
barátságosan a kapitány és hóna alá fogta sétapálcá-
já t , megcsörgeti* zsebében ax ezüst hatosokat 

Haynau rendesen törökmézet kapott, a mitől 
egész estére beragadt a szája, a kisliu pedig hosszú 

fekete szijicukrot, ami Johann felvilágosítása szerint 
a bakancsokban terem. A falból kiugró vaskampó.ra 
akasztott .olajlámpa már szelíden huuyorgatolt, a 
szürkülő homályra, mikor tovább mentek. 

A Duna partján hűvös szél lobogtatta a búzás-
hajók zászlóit és az agyagos partou szüntelenül lo-
csogott a fodrozódó vix. A Bomba tér slatt bosszú 
létrákra erősített csöbrök meredeztek a víz közepén. 
Kotróhajók álllak sorjában egymás melleit. 

— Szoáué Tummbeil , — mennydörgött a kapi-
tány anélkül, hogy visszafordult volua. — Látod ezt 
a szamárságot, gyerek ? Öt esztendő előtt itt még 
sziget volt, amin halvan meleg forrás gőzölgött 
Most elkaparták az egész szigetet, a hajók miatt és 
az áldott forró vix a Duna fenekén vesz kárba. 
Persze, a hajók miatt. — tetto hozzá ujr* végtelen 
megvetéssel. i 

A kisfiú tágra meresztett szemmel figyeli, de 
egyáltalán nem sajnálta a szigetet. kotróhajók 
sokkal jobban tel szettek neki. 

A kapitány beszédes kedvében volt. 
Kgy vadgesztenye alatt leültek a kőpadra. 

Haynau leheveredett a lepedezetl száraz földre s a 
kapitány Hurbánról kezdett mesélni, aki be akarta 
szegeztetui a komáromi vár ágyúit. 

— Klapka volt a lővezér Komáromban — kezdte 
— és én a segédtisztje voltain. Kgy nap tiseokét 
sárgahajtókás tüzér kért bebocsátást s várba. A 
fővezérhez vezettem őket. Azt mondták, hogy Klapka 
alatt akarnak szolgálui, meri utálják Hurbánt a 
tótjaival együtt. Knged|e őket Klapka sa ágyuk 
mellé, a várban úgyis kevés a tüzér. Teringettét 
persze nekem gyanús volt a dolog. Nagyon gyanús. 
No, azt mondja Klapka, jól van, vegyetek maga-
tokra honvéd ruhát, aztán menjatek az ágyukhoz. 

Erre azt mondja az egyik tüzér, engedje őket 
a maguk ruhájában járni, azt már megszokták. 

Teringettét A most már a fővezér is észbe 
kapott. Kapitány íjr, azt mondja énnekem, fogassa 
el ezeket az embereket és kutassák ki őket. 

Hát a tüzérek ruhájáuak a ^élésébe akkors 
szögek voltak bevarv*. — a kapitány mutatta, hogy 
mekkorák, — teringettét. Erre az egyik bevallotta, 
hogy őket Hurbáu küldte a várba « be akarták 
szegezni az ágyukat. A sárgahajtókáa tubát pedig 
azért nem'akar ták letenni, hogy Hurbánék a messze-
látóu át megismerjék őkel, ha az ágyuk mellett lesz-
nek és megkezdhessék a rohamot a vár ellen. 

(Vége. kov. ) 
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Pislát illuli. én is » bizonyosan ő it {61 esőén ludo-
mAnul vesszük, hogy fin es t a rokonságot e l f e d i . N Y I L T T f c R 

. A felelősség a bekülMl terheli. 

Don Qujotto.*) 
Hajdú Lajoe, kolori „ föjegyif i" valaszoll ugy K 

a u f ( M j b e i t , valamint a Zalában aiou cikkemre, am«ly 
Ijl hátiul szelőit e lab hasábjain megjulutil . — A 
ájaazt azonual megad t am volna, azonban pár nappal 

'ulMI »oli • aa j lópöröm P ieae t t a Muraköz elluD, 
' , meg akartain várni ennek • t á g í t . — Bí r • 
íjdlottak sa jnála tukat fejezték ki a ion, hogy el lenem 

inkriminált klfejezéetiket írták, a pe r mégsem feje-
i t be. mer t ezzel n e m e légedtem meg. 

Hiutbogy Így » P ü r " lég lolylatódlk, elmon-
d»in hogy aki I l a | du , f ó | egyzó* ur magaa műveli-
M flHomtiiit csodálni akar ja , hozaaaa meg a 
gursWz 44-ik ssárnát A elkkból a . fő jegyző* eme 
Q l g , tulajdonáigai m ind k i i i nak . 

Személyes civódás i a leszélás a közvéleményt 
„ „ , érdélül* I ebben a . fő j egyző* ura t nein ia aka 
, m WvMBl, <1« inegi««y»*. nélktU m é g s e m hagy-
lutoin egyes kljeleniéaelt . Ha . t o u b a u néhol — iga-
umal v é d v e — «iénebb bangó t hasauá lnék : boeaáasa 
Ul miig nekem az ol tasó , mer i amióta nevezett úrral 
polémiában T a g j u k , azóla ezt ia megtanullnin tőle. 

Ait Írja a *Ktj«gy«4" u r ; Jó l f a n Laj t inann 
Ur, ö S s l Mka.z(0 t t i ik a Unge ly l , egyikünkké el fog 
iíidí, az bizonyos. . W j e g y s ő , u ra in : már négy i«» 
innak, hegy 0 « gyenge tehe tségének , minden e i e j i 
isi tengelyemet próbál ja el törni . — BIzonyaAga en 
u k az hogy Muraköz s9- ik i számában maga be 
iiiuerí:' Már uégy áve e lmúl t , hegy aa é le thű fotog-
laUkat szolgáltatom minden hatózágnak a minlazle-
tiutnig, de reeignáltam mindiár t b e U k a n d i Nem 
Urtéüik ^ | ' ; ) | 
inneni: 

tori vi 
De meujUuk tovább I Or, azt Írja. hogy > 
olt h o r i á l apácAkuak* felkötöttem az Intilap 

> 9 -

n e az i l l ir izmust n e m tud ja elfelelteni . "• - I r t 
Allitja főjegyző urain, hogy én behozom a horvá t 
Ullr ú jságokat Muraközbe, szok beíogadAeira talajt 

talpukra ! . . Megte remte t t em (teringettét 1) V köz-
ségi ilkolAt. kenyérhez juttat lem a tanügy aposto-
l a i t . . . . F ő j e g y z ő * u r a m , ' e z mint) szép valami 
volna, ha Ón csinálta volna 1: De kérem : tessék 
kiesé megeről tetnie az emlékező tehetségéi s tálén 
akkor , amikor mindazok a dolgok Koto tban meg 
történlek : Ön még nem i> volt Koior község . 'nagy 
„főjegyzője- hői talAn iskolaszék! tag sem volt. — 
Ha a fentebbi dolgok bArkinek is d i c s é r e t é r t válnak, 
akkor nem On a nagy t e remtő . fó tegyzó" u r , hanem 
• szerény Kelo György, vott koteii jegyző é r d e m e 
mindez. Higyje m e g : másna't a tollaival nem szép 
dicsekedni I De hogy egész világ lAsaa a z l : amit 
leli Ön a kolori iskola körül az allatninal — annak 
az iratalt fel fogom fedni. 

„ . . Az én t enge lyem ép éa e r ő i a B t 
„ „ „ , „ - DB próbálgatásai éa iugd»l6dzisa i csak 
inegedzették és a oeaodea rozsdától mente i tek meg. 

Éu azonban eddig Ön ellen n e m léptem fel . 
ólaiba fotográfiákat nem i ram Önről , ami , nehéz in 
lenne, inert a l egügyesebb rg|z mel le t t ia aligha Ut-
alnak abból valami okosai és szépet a t emberek , s 
hogy Önt mégla roáakép itálik meg , mint Ön gon-
dolja, azt cenk finom cikkeinek és . g e n t l e m a n " fel-
lépésének köszönheti . Az első oikkein a . fő jegyző* 
nr l imadlaaira a Zalai Közlönyben telent meg s ciak 
az colt a célom, bogy bizonyos téuyeket a belyBS 
világításba helyezzenek. .Metn akar tam Önt bAntaui, 
i tengelyéi sem akarom öaszetöuii , had haladjou az 
• jobbra-balra ha j longó bolucska a pe ros uton. Pedig 
ón nagyon fél a i jedtében elszólja m a g é t : . U j t m a u u 
Ur, — lesnék vigyázni egy kissé, mert el fog 
térni." Kérem : ue d rukkohou I 

( " j egyző U r a m , hogy iszonyú goudiai ne le-
gyesek s hogy máskor « válaazt i» h igadtabbau tueg-
i rhma a vesszőkkel és pontokkal is e l lá thassa : már 
(lére moudom, n e m az a a . á n d é k o m — ami Önnek 
- hogy teugslyél a l lö r j em. — N e m i éu csak azl 
logora' í rássfákon bizonyítani , hogy On . f ő j e g y z ő " ; 
uram nem az a nagy hatafi, hoHmeMti, akinek fel-
tolja magát. í rása imnak csak az a célja*, bogy rá-
inutassalc a r ra . miszer int Ön n e m a haza véde lmére 
törekszik, hanem Ö n érdéiből, mindeu eszközt fel-
haasznál a r ra , ltogy mf lködésémet roaaz vllágttásbsn 
mutassa be a JWavéleméuynek. Öblös szájtsl k ikur-
Jiuloll nagy szólamaitól és gorontbaaágaitól azonban 
nem lélek. Megszok tam már , hogy Ö n l csak nagy 
hangú férll p r imadonnának t a r l s am, aki a s a j í t ár-
éira kent p ú d e r t nyalogat ja . 

KÖlömben c ikkében beismeri azt, hogy «oba 
n»m próbálta iné* a kotori leányokat rábeszélni a i ra , 
hogy u» menjenek Zágrábba kolostorba. Tollát lény-
eg esak e l lenem Irt c ikkekben hazafiaskodik, — de 

éleiben tettel n e m ment i a hazát. — 
P a r d o n t Csaknem m e g f e l e d k e z t e m ; de a , f ő -

Myzó" urnák vaunak mégis é rdemel a haza körül . 
T i. a rokonsága, m e l y r e hivatkozik I Ez szép dolog 
<» Ön igazáu jől is fes t gróf Héderváry lársasigA-
has. — Azonban közös arcvonAsaik olueaeuek s épp 
ezért az ön s Héde rvá ry egyénisége és szellemi lulaj-
4on«i közt i t levő teugerszéles k í l ó u h í z ő e é g mialt 
nem tenué m e g nekem azt a azlveaséget, hogy ok-
iratokkal igazolnA előt tem azou körü lményi , amellyel 
«í lielepottyanl ebbe a fényes tá rsaságba. Tud ja : 
•z einberalt gyar lók és hi te t lenek. Ami pedig li»z» 

Főjegyző uram még azt is írja cikkében, hogy 
teltekkel mutassam meg, magyareágomal . - Azon-
nal előhozza, hogy mily lol tekkt t l : Mond|ak magyar 
miaél. lllér énekek helyett vegyaln elő a régi jő 
muraközi énekköayve t l s tb . De lássa főjegyző Uram, 
ö n azl sem tudta , hogy a kstllollkus egyházban a 
mise mindenhol la t iu l De lehet , hogy azl fogja 
m o n d a n i : ugy é r t em, hogy magyarul prédikál jak. — 
Főjegyző u ram, m á r megkísére l tem egyszor I de 
íme iDoit ilt nyillan meg ígé rem Önnek, hogy szíve-
sen prédikálok minden vasárnap magyarul is, d e 
lesaék hallgatóságról gondoskodni . — Híveim száma 
áOlltl-nél több, ezek legnagyobb része horvál anya-
nye lv i a laláu a . f ő j e g y z ő , ur sem állí thatja, hogy 
az hataliatlausAg, ha anyaiiyelvOkőu prédikálok. — 
De ha. Ou . f ő j e g y z ő ' Uram legalább áO hallgatói 
liizlosll, mindeu vasárnap mindig magyarul is prédi-
kálok. — Még Önnek i s i Főjegyző uram tessék 
megpróbáln i . 

— Ami azt a régi jó muraközi éuekköuyvet 
i l leti : arra az a megjegyzésem, hogy On főjegyző 
uram arról ír, amit soha uein látott. - Ha létezik 
egy muraközi énekköuyv, amelyet l e inp lombaa 

,a; kéazílek, inódm pyhi lok a népnek ezen újságokból a 
" magyar fajt gy í lö lu i . — 8 hozzá teezi La j tman U r , 

ezt magyarul a nagy .szláv b i w d a l f t l eszjoékoek 
hívják II T y l l h l N e m (tlduá ! n e k e m ennek az é r te lmét 
tudományos uye lven ln m e g m o n d a n i . F ő j e g y i ő " u r a s ! 
Tessék bizonyítani I Tessék egyel len egy oly embe r t 
á l ö t e r sn i lw l , akinek én tuegliozaltam volna bármi lyen 
h t r v M ujaágol , vagy a kit én a lé f ize tónek azerez lem 
volua bármely horvát ú jsághoz — Ezt ön annál 
könyebbeD ia meglehe t i , m a r t ön kezeli a póatát , 
igy ismeri kinek-kinek a lap |á t . — Lehe t hogy 
m e g t o l a „Naae N o v i n e ' - r e log hivatkozni . — 8 
ezér t már előre meg jegyzem, hogy e lap Szabadkán 
jelenik meg s nem l lorválorezágban, e lap van oly 
magyar é r ze lmű min t az íf ju Muraköz. 

A . fő jegyző" ur kíváncsi az én fo ly ta tásomra. 
— Kis tü re lmet kérek , nagy hazali u ram I Megjövök 
én pontosan a télies igazaágot hozok, — N e aggód-
jék a Muraköz miatt se I Ha anuak igaza van, akkor 
a múl tkor i c ikkem miat t megpere l . 

Most pedig elmondok egy m e s é l i Volt szép 
Magyarországban egy nagy községben egy hazaf ias 
főjegyző. Lags lább maga a főjegyző megvolt győződve , 
llógy nálánál |obh hazafi nilicx széles e hazában. De 
a főjegyző hazsfiságát kamatoztatni is akarta. 

M é g pedig imigyen I 
Egy s t é p napon az adóügyi jegyzőnek rende le t -

ben meghagyta , hogy költözködjék ki az i rodájából , 
— m e r t az adóügyi jegyzőnek Is kölön i roda holyi-
aágu volt. — Szegény átköltözködött a u t iáca te rembe. 
— Engede lmesen Irogatott tovább u j helyén. Azon-
ban a községi képviselő tegoknak fel tűnt a hurco l -
kodás. — Megkérdezték, miért kel l az adóügyi 
jegyzőitek i _ l á n á c a t e m n b e n dolgozni, inikor van 
számára külöu he ly i ség? De nem ezérl ftjegyti a 
. t ó j e g y z ó " . ,hogy az ilyen dolgokat valakinek ki-
magysrázgassou. Diktum faktum 1 Senkinek aemmi 
köze — ez f ó j e g y z ö i ' í e l ü g y , a caend lelt . — De 
egy napon, vagy éjjel — n e m tudul biztosan, mer t 

főjegyző ur éber e m b e r . — az üres adóügyi jegy-
srnbad hasuilili, ugy ké r em megírni , ki a k i a d ó j a , l t ő i i rodába valahogyau bekerül i egy ágy , majd szék, 
szerzője, hol k a p h a t ó ? Klllöuösen ha kotlával is h e 
tutija uekem m u l a t n i : én a legnagyobb hálnval foga-
dom e azonnal b'e ( o t o m vezetui a t emplomba . — 
De ha nem tud a főjegyző ur ilyeu könyvről, akkor 
ezzel megint maga magát je l lemezte legjobban. 

Azl is írja ne éugadjem meg azt, hogy káp-
lánom kulyakorhácceal verje a magyarul beszélő 
fiukat . . . Főiegyző u ram, ha Igazság vezérelné Önt 
írásban, megí rha t ta volna azt ia, hogy a t a káplán 
már régen e lkerül t Kotorból. Ha ó valsmil lelt . azt 
nem az én engedé lyemmel telte, de hozzáadom, hogy 
azl, vájjon miért kerüli el innen, nem tar tozom 
közölui, meri privát agyj i r t t e t nem s z o i t f i n a . f ő -
jegyző* ur orrára kölni. 

szekrény, mosdé . . . Az adóügyi jegyzői iroda át-
alakult a . fő jegyző* szobájává. — De cal t t l senki 
oe merjen azólni s emmi t , ezt egy nagy, ha t a lmas 
tenyeres-talpas hazafi, houmentó . fő jegyző csinálta I 

Hajdú u t a m meg tuduá mondani , hol lő i téut 
e z ? Ha k iváne i l : m e g m o n d o m a következő számban. 
— A d d i g azoubau skassza cikkének egy példányát a 
nyakába s nézzon a tükörbe . — Ugye milyen jój feal ? • Ugye i 

L a j t m a n n György . 

* ) Aa igazolás áa lapunk pártatlansága aiamponljábél 

kéataíggal adunk halyt minden cikknek, a ntelylyel valaki aa. 

Ját igasát vádetmeal. — Szart . 

- - 1 U - - - 1 ' • ' 

AK! BÚTORT 
B U D A P E S T E N A K A R V Á S Á R O L N I , 

sajái úriiiikó.lieV csDlekiiik, ha vásárlás elílt megtekinti 

* ludapesti Asztalos Ipartestület 
S í i r " v é d n ö k s é g e a l a t t á l l ó 

B Q K W O K és hitelszövetkezet 
i r u o M T A O k a i t , m e l y e k a k ö v e t k e z ő h e l y e k e n v a n n a k : 

V l l l . , J ó i a e f - k ő r u l 8 8 , el. ( B é r k o o f l í a - u t o a . s a r k á n . ) 
IV . , P e r e n o i e k - t e r e 1. s z . ( a k i r á l y i b é r p a l o t á b a n ) 

(üzen azövetkezet az .Országos Központi Hitelszövetkezet* tag |a s ennek 
* ' " fe lügyele te s l a t t áll . 

Vásárikat W a y a z " ktaá»va. - SUlaaerU m o d . r . l akSaeaoda .áaak . 

J u t á a n y o s A r . k I S « « w a a t o . . * B á m m . » ö . 4 | I » é r t 

a , t , „ e . a r » o k b . k « á > i U | a l a l r a a g a b . d . p e a t i a i z t a l a a e k 4 . 
" • " W ' í ^ i " . k á z p l t o s o k M t H » > a » 
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Aspirln 

Hungária Bank részvénytársaság Budapest IV., Koronaherceg-utca 13. Legelőnyösebben ka-
matoztat takarékbetéteket könyvecskékre és folyószámlára. Gabonanemüeket, takarmányféléket a 

legelőnyösebben vesz és elad bizományban. . — : *— 

H Ő L C r £ K . 

veszek minden magyar állomásról O r o B a h a n d l u n g 

E d S u p p a n a P r i a t o v a , S t á j e r - o r e s á g . 

Havibaj kimaradásakor rendeljék meg biialommal — 
hosszabb elmaradásnál is — fájdalom nélkül biztosan 
bató, veszélytelen cseppeiukdt. I -a6 e r e j ű : márka 
4.60, erös természetüknél: márka ő.60. Gyors, disz-
krét, vámmentes szállítás, magyar utasítással. Titoktartás 

Minden mát k0x0n>4ges hamisítvány. 
Ueranford Laboratórium 60 L. Schwltiar, Berlin W, 

Marburgaratnwa • 8/A. 

Kotollinok 
d u s v á l a s z t ó k b a n 
j u t á n y o s á r b a n kapha tó 

Ifj. Wadits Józsefnél. 

E g y e n r a h & k TILLER Pompás polgári ruhák 
H l e g d i v a t o s a b b a n g o l s z ö v e t e k b ő l , k i t ü u ó 
s z a b á s z o k A l u l a l e g n a g y s z e r ű b b e n e l k é -
s z í t v e , a j e l e n l e g i n e h é z p é n z v i s z o n y o k -
h o z a r á n y í t v a o l c s ó á r a k m e l l e t t , K o r h ű 

t i s z t e k , k a t o n a i h i v a t a l n o k o k , ö n k é n t e -
s e k , v a s ú t i é s p o s t a t i s z t e k , t ű z o l t ó k . ta. r á o n a 
e r d é s z t i s z t e k , p é n z ü g y ő r ö k é s m i n d e n - , " , , H t s I ** 
r e n d ű e g y e n r u h á t v i se ló t e s t ü l e t e k r é s z é r e k l r - a * * " 1 azAll l t* . 
a l e g j o b b é s l e g e l e g á n s u b b k i á l l í t á s b a n . B u d a p e s t , I V . k a r . , V á o c i - u t o a 3 5 . díszmagyar ruhák, 
A m a g a s k o r m á n y t ó l t ö b b eze r k a t o n a i f e g y v e r t v e t t ü n k á t . e n n é l f o g v a ezen k l t l l n ó f e g y v e r e k e t r e n d k í v ü l e l ő n y ö s á r b a n s z á l l í t j u k és ped ig : 

T7 - 1 ilerab teljesen ió Kropslecbek csendürségi fegyver 80 K, 1 drb. szebb fegyver S6 K, I drb . ideális 
K r o p a t e o n e k l e g y v e r e k „éP f,g,,,r k, i drb. Krop.t«chek i K, u a 

a g o l y ó r a e g y e i a r r a I f i l t h . l ő k , s l e g j o b b l .mAt lö v e d i s * -
; ; ^ —-—- f e g y v e r e k . 

„ - r - . _ . fegyverstli l K, I drb fegyverezi! s íé-
lesebb és jobb S K, I ,lrb derékszii t áskáu l 3 K. 1 drb. tölténytáska 3 K. 1 drb . élestöltény 10 f. 

drb vaktöltény KI f, I drb. Miverbuió nyéllel i o , 1 drb . tőrlóvss frgvverllfzliláelios »0 miét . 

Wet&fi 
k t a f l a k á á s a l n á a r t á i a t t l i l l n i l l i i 

1 7 f / e 

lámpa 
K a p k e t á v M a s t y u a r e M s i Ü z l e t e k b e n , v i l l a f l y M a a t k s n á s a | 

M á B V á l S H K U - S N U C I U T - l t O y K - a é l . M i m i I . *L, I « r t i - W r « t N . l i K - O n i 1 1 . 

N y o m a t o t t a l a p t u l a j d o n o s I f j . W a j d i t s J ó z s e f k ö n y v n y o m d á j á b a n N a g y k a n i z s á n . 
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• i l j i l u l k httl in 11 c i i l i r l lk t i i . 
fljlflaeltal irak: Bglii « " . 10 korona, rélévra 6 korona. 

8 korona 1 0 ftu. r - lg , aa n á m Ara 10 flll. 

KeUlái -aarkt.itA; 

K Á R O L Y G Y U L A K E M É N Y L Á S Z L Ó 
, I z i r k u z t M é i i i klaMhli i t i l Baák-tir I 

Totofoa: III. — Hlrdaléook dljaaabáo oaorlnt. 

Dr. Sabján Gyula polgármester. 
Orőmtüzek égnek sokak szemében és 

szivében, bogy a város polgármestere Dr. 
Habján Gyula lett. Hála Istennek I Igy sóhajt1 

fel sok nagykanizsai lélek, mely megszaba-
dult az ádáz küzdelem megszóló perceitől. 
Sabján pártjának uleg vau az elégtétele, — 
gyózóttl A többség igazolta állítását, törek-
vését. 

Dr. Sabján Gyula polgármester lett, 
hiába vonták kétségbe személyes tulajdonsá-
gait. A többség hitelesitetlí! a polgármesteri 
izékre való érdemességét s méltó voltát és ezzel 
lerombolta mindazokat az állításokat, a me-
lyeket költisíieleiben álló személye irántszélté-
ben-hosszában világgá szórlak, hogy igy. ha 
lehetséges, megingassák személyébe vetett bi-
zalmát mindazoknak, akik Sabján Gyula tuelié 
sorakoztak a polgármesteri szék árvaságának 
elsó percétói fogva. 

Dr. Sabján szerdán délután elmondta 
meghatottan polgármesteri tevékenységének 
mQsorát és ezen beszédben szive beszéli aja-

kán. — az n sziv. amely Nagykanizsán dob-
bant életre s amelynek szeretete osztatlanul 
szülővárosáé marad, amint Nagykanizsa uj 
polgármestere mondotta. Örömmel megírjuk, 
Ismételjük ezen szavakat, a melyekben a mun-
kátlanság gyanújával sújtott egyénnek kedvét, 
lelkesedését ügyszeretetéi halljuk esengeni. 

Tudja ó nemes hivatását, hogy ó a vá-
rosért van b nem a város közönsége ó érte. 

Működéséi kél csoportba osztja, a köz-
igazgatásra éti a város háztartására, amely 
működésben a papiros korszak alkonyát jó-
solja, hogy a oselekvés és az alkolái gyor-
sasága annál határozottéban biztosítva legyen 
a város baladása érdekében. 

Szép volt beszédének azon része, amely-
ben megindokolja, hogy a választási mozgal-
maktól ó miért tartotta távol magát. A bizal-
mat kiérdemelni akarta és nem ajlóról-ajtóra 
járva könyörögni. 

Városunkból kullurváröst akar alkotni, 
amelybon a csatornázás, vízvezeték és sze-
gényház póladó emelés nélkül, a költségvetés 
realizálása mellett kerül ki. Ezen nemes 

törekvéshez, városunk érdekében kérte a kép-
viselőtestület támogatását. 

Ne Ismételjük a többit. Mi erősen hisz-
szük, mert láttuk, hogy szavai sok mester-
ségesen szított bizalmatlanságot olvasztottak 
fel a szivekből. 

A mai naptól kezdve elárvult városunk 
haladás uj útjára lép. Vezetője ezen az 

uton egy nagykanizsai szív, egy nagykanizsai 
ész, amelyet a város kövéhez gyermekkori 
emlékek, ifjúkori lelkesedések — és most a 
jelenben? - a férfikor alkotásra kész tett-
ereje füz. 

Reményünk és bizalmunk sohasem fog 
meginogni személyében, amelynek határozott-
ságát, tettre hivatottságát ellenfelei is elis-
merték. — Örvendünk a választás eredmé-
nyén, a város igaz és önzetlen patriótáinak 
munkás sikerén. 

Örömmel üdvözöljük Dr. 8abján Gyulát 
Nagykanizsa városának élén. tisztes állásában, 
amelynek fényét nemes törekvésével s ideális 
lelkésedésével Ígérte eméltii — Nagykanizsa 
város javára s jövő fejlődésére. 

Mult és jelen. 
&lull harcok hajnala sötét sírba szállott. 
Riadó, csatazaj s . . . mind csak régi álmok. 
Büszke, nyakas vérünk, ősi dacosságunk 
Bennem már mosolyos küzdelemmé lágyult. 

Uj harcok hajnala pirkad fenn az égen ! 
Tüzelő tűzzel ég ősi magyar vérem!. . . 
Vad támadás árja gomolyog feleltem! 
Küzdeletnbe szállok / . . . Eszme harcos leltem. 

Os, rozsdás fegyverek csendbe, sorba állnak, 
Sírva sirják vissza hajdani világuk. 
— Beszélő emléki a letűnt világnak. — 

Sercegő papiroit tömérdek sort szántnak 
Futó tollam nyomán harcos gondolatok. — 
- Élő harcosai az eszme csatának. 

N HM ESS ERNŐ. 

T 

Budai emlék. 
A kutynkapitáuy (Ötbe jött én izgatottan folytatta : 
— Teringettét, persze én mindjárt jelentellem 

Klapkának a dolgot, A fővezér rögtön elfogatta a 
lilénkét Hitért, lehuzalla róluk a sérgabajtókáa egyen-
ruhát a beöltöztette a maga lizenkét katonáját. 

Amint ezek megjelentek a falon, az ágyuk 
mellett, Hurbánék örvendezve nézték a sárga hajtó-
kákat a messzelátón. No, mondták, ott vaunak már a 
várban a mi embereink . . . Elkezdték épileui a caóuak-
bidat kérésziül a Dunán. 

A várból egyet-kettőt lóttek, de csak a fejük 
fölött meg oldalt hullod a golyó. Teringettét, örQlt 
Hurbáii, hogy milyen ügyeseu csinálja a dolgát 
ó tizenkét embere. 

Már majduem kész volt a hajóhíd, mikor az 
ágyuk a várban már elhallgattak. No most, gondolta 
Hurbáu és me^iuditotla a oapatokat, akik szorongva 
lepték el az iugó hidat. Ebben a pilauatban megszó-
lalt minden ágyú a, várfalon. És most már ueiu 
tévesztettek célt a golyók. Drumm, hangzott a vár-
falról, drumm hangzott megint. Drumm, drumm . . . 

A kapitány leugrott a padról és ökölbe szorí-
tott kézzel mennydörögte a azót, bogy Klapka ágyúi 
ne különben. A pesti oldalon megálltak a sétálók és 
kíváncsian füleltek a kutyakupitiny mutatványára, 
aki egy ágyúlövést el nem felejtett, A kis fin féléu-
ken nézett rá és majd megsüketült a szörnyű bar-
Bogáétól. 

A tótok persze mind ottmaradtak, teringettét, 
inauaztót lett va l amenny i . . . nevetett a kapitány éa 
Haynaut kezdte csitítani, aki a harcászati előadást 
már kezdetétől fogva némi nyugtalansággal kisérte u 
a magyarok ágyuszavára elvetemedett vonitásbau tört ki. 

Már Bötót volt, a vizivároson nyolcai harangoz-
tak, mikor a kutyakapitány, Haynau, a kis fiu és 
Johann hazafelé indullak. Johann arcán á hősies 
elbeszélés ntán még gőgösebb merevséggel ült ki a 
tisztelet kifejezése gazdája iránt és a sajnálkozó le-
nézés mindennel szemben, a mi nem tartozott vala-
hogy a katonasághoz. 

Mindez együtt azt eredményezte, hogy a szokott-
nál is butább pofát vágva lépegetett a kis társaság 
nyomában. A kia fin pedig szemrehányó hangon 
beszélt Haynauhoz, annak nyakörvébe kapaszkodva : 
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Építsünk agy Internátust. 
_ - A j i ^ " - £ a , 

A aiolt számban felsoroltuk szokat a 

T ö b b e l k ö z ü l ü k a l k a l m u n k v o l t b e s z é l g e t n i . 

V a n k ö z t t l o k n é h á n y , ki e l é b b v á r o s u u k f ő -

g i m n á z i u m á n a k v o l t p $ v e n d é k e . K é r d e z t ü k 

t i l O k . b o g y m i é r t m e n t á k V e s z p r é m b e E g y e -

n e b é z s é g e k e t , m e l y e k a s z ü l ő k e t m o l e n U l j á k . ' * ! » « : ' « « " < * í i n t e r n á t u s v a n 

m i d ő n fiaikat t e l j e , e l l á t á s r a k é p t e l e n e k ki- s . i t r j a el e l é g g é i * v o l e « ö j ó v o n a t -

a d n i . É s v é g e r e d m é n y k é p e u o d a j u l o t t u n k . h o g y \ ö s s z e k ö t é s s e l n e m ia b í r ó v á r o s 

. m i i n t é z e t ü n k n ö v e n d é k e i ! e» n e k ü n k e r ő s 

j a m e g g y ő z ő d é s ü n k , h o g y i g y s z i v n á m a g á -

e t e k e u a n e h é z s é g e k e n r a d i k á l i s a n u g y l e b e t -

u e s e g í t e n i , h a é p i t e n é n k e g y m o d e r n , a i n a i 

k o r i g é n y e i n e k m e g f e l e l ő i n t e r n á t u s t a k é l « i n t e r n á t u s m á s v á r ü s t a n u l ó i t ^ 

i n t é z e t n ö v e n d é k e i s z á m á r a . 
P e d i g a t a n u l ó k s z á m á n a k a n ö v e k e d é s e 

E l s ő s o r b a n i s n é h á u y a g g o d a l m a t o s s z - j 
f e l t é t l e n ü l h a s z o n v á r o s u n k r a n é z v e . A v i d é k i 

, , „ . . . . , , L , , s z ü ők á l l i l á s a s z e r i n t e g y f t u n e v e l t e t é s e 
á s s u n k e : H a i n t e r n á t u s t é p í t ü n k , a k k o r a u i a ' , . 
T - , , . ., . . . . JZ.UX, , , , ,, , „ á l u g 0 0 O k o r o n á b a k e r ü l . E s l . a m o s t s z á -

n é n i k é k , a k i k e d d i g a k o s z a d á t b ó l é l t e k , e l v e - * b . . B l . 
m i l á s b a v e s s z ü k , h o g y a z i n t e r n á t u s k ö r ü l 

b e l ü l 6 0 t a n u l ó v a l n ö v e l i a n ö v e n d é k e k s z á -

m á t , ez v á r o s u n k k e r e s k e d ő i é l e i é b e n év i 

az i t ik é l e l f e n t a r l á s h o z s z ü k s é g e s j ö v e d e l m e i -

k e l . -

R ö v i d e n l e h e t n e r á v á l a s z o l n i a m i . h o g y , ^ ^ . g J o l ) h o d 4 t l j e l , n l . ' r - g b e . a u m á . . a virllUlák 

e l s ő ó s l e g f o n t o s a b b d o l o g a t a n ü g y é s o s a k « * ^ ^ T t m i t J Í 0 M r . 6 2 , 3 t b J Í U 

a z u t á n k ö v e t k e z i k a m a g á n o s o k é r d e k e . T a 

d o m , h o g y e r r e e z t f o g i á k f e l e l n i , h o g y a m a 

k o a t t a d ó k n á l f e l n ö v e k e d e t t i f j a k m u m á r h e l y -

bel i j ó n e v ü o r v o s o k é s ü g y v é d e k . I g a z u k v a n 

ö n ö k n e k é s m i s e ó h a j t j u k é n e k é t k e n y e r ü k -

től m e g f o s z t a n i . A m i n t i r t u k v a u k é t s z á z 

v i d é k i t a n u l ó . E z e k k ö z ü l a m i v é l e m é n y ü n k 

s z e r i n t a z i n t e r n á t u s c s a k 8 0 — 1 0 0 t a n u l ó t 

f o g a d n a b e , 8 ő t a mi v é l e m é n y ü n k s z e r i n t 

s z i n t e r n á t u s b e n n l a k ó i n a k n a g y k o n t i n g e n s é t 

u g y s e a j e l e n l e g i t a n u l ó k b ó l v á r j u k , h a n e m 

a z o k b ó l , a k i k e g y e n e s e n a z i n t e r n á t u s k e d -

v é é r t j ö n n e k K a n i z s á r a . O s a k e m l é k e z z ü n k 

v i s s z a . A t é l e n v a l a m i j á r v á n y m i a l l b e z á r -

t á k a v e s z p r é m i g i m n á z i u m o t , u i i r e a n n a k 

h a l l g a t ó i — é p e n a k a r á c s o n y i s z ü n e t k ö v e t -

k e z e i t — m i n d h a z a u t a z t a k . É s e z e k e n a 

n a p o k o n v i r o s u n k b a n s z i n t e f e l t ű n t e k n a g y 

s z á m u k k a l a v e a z p r ó m i D a v t d i k u m i n t é z e t é -

n e k n ö v e n d é k e i s ö t é t k é k e g y e n r u h á j u k k a l . 

— Miért volt roaat , maga hastoulalan ? Majd 
IMI eatéra ne mulaaa a bács i tó l . 

Haynau azonban feleletre n«m méltatta, nagyo-
kol kaffantott a levegóhe egy megkéael l Ugy után. 

A earkon a borbély moat eauka I* a mű helyét . 
Az ablakok falAbláit behajtot ta, amik mögött aa eme-
lelaare rakott kalickákbao egé .a madáraereglal »zuuyó< 

M á s r é s z t p e d i g a z á l t a l e g y s z e r é s m i m 

d e n k o r r a b i z t o s í t o t t u k m a g u n k n a k »z t , h o g y 

a z a l s ó o s z t á l y o k p á r h u z a m o s o s z t á l y a i n a k 

m i n d e n k o r l e s z e l é g n ö v e n d é k e . K ö z b e n t a l á n 

f e l é p ü l a z u j f ő g i m n á z i u m é s a b b a n m á r l e s z 

h e l y a p á r h u z a m o s í t o t t n e g y e d i k o s z t á l y r a Is . 

N ö v e n d é k e k r ő l g o n d o s k o d i k a z i n t e r n á t u s . 

É s i g y f ő g i m n á z i u m u n k " i s e g y b e f e j e z e l t e b b 

e g é s z l e s z , m i n t j e l e n l e g , m i d ő n c s a k h á r o m 

o s z l á l y v a n p á r h u z a m o s í t v a . 

S o k a t l e h e l n e m é g e r r ő l i r n i . T a l á n a l -

k a l o m a d t á n m é g í r u n k r ó l a . 

A polgármester választásról. 
Vége. Niuen többé kcudt leui . Mindkét párt bé-

két é h e i ino»l már. Az egyik szorgalma* és önérze te t 
muuká |ának, törekvésének ' békéjét , a másik talán 
szomorubbsu tekint e r re a megoldásra, — de mégis, 
reánézve ia annyi zaklatás, futkozáa éa munka után 
béke borult , ^ talán f á j lé a mull emléke, amely 
ból néhány órával elóbb csalódottan, leverten kerül t 
ki. Talán itt jobban fáj a csalódás, inert győze lmük 
biitOM tudatéval törekedtek mindenkit megsaéditeni> 
ki száudékuknak el lenmondani mert . 

Némi önelégültséggel jól esik ezt látni mind-
azoknak, akikiiek szintén önzelleu munkáját megszól 
Iák s a gyanú vesszőiével végig verték, csak azért , 
mer t nézetüknek megfelelően cselekedni bátrak voltak. 
Kapcsoljuk ki ezen szavakból az ellenpárt jelölt jéuek tiszti 

— inoudiuk ki magyarán - a családban maradjon 
n polgármesterség. Kiért kellett a békét felfordítani 
h megtérn i az egysége* akaratot, Amely kanizsai em-
bert akart látni a kanizsai polgármester i székben 

Városuuk komoly vezetői azonban- érvényt 
szerettek akaratuknak a leszéoaoltak azzal a törek-
vésééi, amely a nagy többség lelkétől idegen volt 
De borítsunk feledést • küzdelem szomorú. epnéd)sii a, 
amelyből annyi önzetlen léleknek ki jatot t az tiuzó 
törekvések gánwoló azava az érdekeli fél részéről . . 
Egyik laptársunk nyílttéri beharangozására imu sietett 

a fe lö ln i az elfogulatlan és józan közönség" a nagy 
hangú válasznak, amely mással foglalkozott, mint a 
mire azánta a uévtelen eikkiró 8 az állítólagos 
komoly érvek ma ba l t i Ütöttek kl a bizakodók számi-
tására és Babján tíyulát 3 4 szótöbbséggel Nagykanizsa 
vároa polgármesterévé válast totU a teguapi közgyűlés 

A választás délután . 8 órakor vette kezdetét 
Zalavármegye al ispánjának elnöjüéaével. 

A gyQlés nemsoká tartott . Hamarosan muni 
virilisták 8 3 szavazata kfczül 

( iyulárs cdak 30 ese t t . 

káli. Feketerigó, bubosbanka, fQrj, axajkó, fü lemüle „ , , , , . , - <. , , #11 

és kanári zűrzavaros k i á l t o z á s f ü t y ü l é s verte fel " T , ? ; - ^ ' ,.- , * A.- lA.k (l A 11 la - 41. .IXl.Lk. 
nappal a kis műhely csendjét , amibe egy Öreg kakuk 

A válakStott képviselők 108 s t a m f t a közöl azonban 
Sabjáu 77-e t , mig Taraá* János csak 31-ei kapóit 

Igy győzött a demokra t ikus irány a képzelt elő-
kelőségek uralma fölött . Babján Gyuláén axutáu 
küldöttség ment. 

A megválasztott polgármester t az alispán üdvö-
zölte alig hallható hangon ég biztosította a megye jó-
indulatáról. Kiután Kaics Lajos ügyvéd szólalt fel i ' 1 

a egy fontoeaégéra h i ra tkesvs üdvözli az alispáot, 
biztosítva a vároe szeretetéről éa tiszteletéről » meg-
köszöni az alispánnak a gyűlésen való megjelenését. 
S r r e következett Dr 8abjáú Gyula polgármesternek 
a vezércikkben vázolt programbeezéde . 

A szavazáa a legnagyobb rendben folyt le. ü r . 
Hajdú (lyuláról kolöu kell m e g e m l é k e i u ü u k , aki be-
tegeu, egy fiatal ember k a r j á r a támaszkodva adta le 
szavazatát Babján Uyulá ra , akinek megválasztásáért 
városuuk és közéletünk annyi je le i és önzetlen mun-
kásával együt t annyit küzdött . Ka a tegnapi közgyűlés 
rövid tö r t éne te . - Azonbau még valami mást is kell 
kommentá lnunk ,.u, , 

A sok m e g á l l á s közül esak egyet veszünk, 
amelynek alapján a Babjáu-ptr tot ant iszemita pártuak 
tüntették fel. A csel és s megtévesztés azonban nsni 
sikerült B a képviselőtestületi tagok valláskülönbség 
nélkül mondták ki a hamis korteafogá* elítélését s 
ezt a taktikái is elraktározták a valótlanságok ama 
nagy halmazába, amellyel l )r . Babján Gyula megvá-
lasztatása ellen küsdöttsk ellenfelei. 

B most már elül t a csatazaj. Osak egy ember 
kérdi önmagától t épe lődve : — Mikor lesz most mái 
nekeiu önálló úuyvédi i rodám? — Most nem sikerüli I 

szólt bele olykor komoly-; hangon a falióra tetejéről 
Ez a kakuk a lábén zsinórra kötve sétált uz óra 

érdekek ót állit>ák előtérbe. 
Mi két hónappal ezelőtt megir tuk őszintén a 

jelölő gyűlés valóságát é s sajnáljuk, bogy akkor 

tetején a Hiegelbaner ur, a U n t a borbély aal teoéíu' k o ! " ű l » " " " " " V " " " " f i " " " " k P " d " ! 

róla, b o g , tavaly mull e . á . e e . t e n d ó . «a b a U l o » n ' 4 < W l . m 'H«t>»t"b . - t l ék volna. 1) . 
magaértédoit , ba valaki kéltdkadiii mer t a . . . . A b u J * L

é . r l í U ! ' " " W l " " , ! Í l t l " " * » " " A " 
, megittasultak a g y ő r i e m biztos tudatától, bogy 

• • — • L a i n m i L > . » L ! t.-a„Al »,. —-AI..L .. 
kapitány 

H Í R E K . 

— K o a a u t h F e r e u c s h a l á l a A kora reg 
geli é t á t b a n K a . , u i h F e r e n c i megtial l . 

- ö y ü j t e m é n y e e k é p k l á l l l t á a K. bó H éo 

t I I n lr HuPulmkra IXrlúL lái-ua.lul i„,ui L LAl/AlAl . ház, (volt Hunuária szálloda) c M eiueletéu meu-
úrfi b a j i t nem kell-e még megnyire i T AetAo , . é g " \ ' • " • k l ^ . münk békéj t a .on lényok-

W u t o W l bókolra d . J a b l a p é d ó ajté * g 2 . ' ^ t J S T ^ ^ 
NaiusokAri a k i . I traaaág ia b r fe rdu l t a.. aU- L 8 * ' W»lé»™ , ' U . méltónak „yd rén l to l -

Uk a polgarmeater i evekre. De liogv cSMtekodeiDkel 
m.goko t j ék , — igy azólnllak : — legyeit kél méltó 
Jelólt, legyen kik kózül Viilasltaui I 

Kölöntia logika, aánla éa i j i n l a I Oaodilo.n, hegy 
miéit cmk kel tóbí l akartak vála t t tae i . Ulaaeu tóbb 
azemilyból nagyobb lelt volna a v i l u i l é k 8 ráro-
aunkbau aunyi é r d e m e t s iemély Ötlik minduntalan 
tekintetünkbe, b i r m e r r a tekiutOnk, akik mindannyian 
azintén é rdemtaek éa méltók latlak to lna Véeaay 
örökére De nekik esak egy kellett — egy. hogy 

caony kapuu. Caand lelt a Qyorakoeai-nteébaii, eaak 
ax egyik ceipkefoggónyöe ablak mögUI hallatszott ki 
egy ábréudoa, öreg valoar utolsó h u l l á m . 

AaulAti mindenki elaludt, elaludt a kutya kapi-
téuy, Haynau, a kla fin, J o h a a u , Blegelbaner ur éa 
Mé i Méltón, miudeuki Milyen régen Toluk aa*<k •{ 
aalék éa milyen régen alusznak mér luindnyéian. 
Caak a kia fin élmodik még néba- rélak eaendaa 
nyári éjtaakákon 

v«a«.) 

bá l , ( to l t Hungária aaélloita) e t .ó euleletéo meg-
liylll Bardóez IKiaé feeiémlltész képkiállitáaa, mely 
néhány napon át le t t nyílva 

— D o k t o r k i s a a a a o n y . Mint Za laegeraug-
ról inek : Kováé* Málvin, a znlaeg.Tsiegi gimnáiiuin 
vojt nóvendéke a budapaali ludománye^yalaui orvoai 
fakultAséu orroatudor i vi lágát lelt . Ó aa elaó a » l a -
egeiategi M n y o k kóztll, kl orvoel diplomát a i e r u l l 

— M t t n k á a g t m n á a l i l m . Zalaegeraaegen meg-
keidóiltek a munkáegloiná l l sm e lJadáw/ ; a l órák 
bé l fó kivételével mindennap Urla lnak. Vájjon nem 
lehetne Kanizaán még e g y a u r próMIkoani ? Talán a 
munkáa-ág veaetöi „ á r megbánták a mul ta i 



H o r k á W w * i » 

t 

Z A 1, A L K Ö Z L Ö N Y 

_ E g y t ö r v á o y s s á k l J e g y a ő t r a g é d i á j a _ A b u r á t a k a r t a leforr á s n i éa a g y e r -
liláhj U j o t dr.-t a n l a a j é u w g i tőr.vénynék jegyiő- m i é t t a l á l t a . Megilolibuota sierencaétlenségnek 
M , roullhéleo egyik este elborult elménél i llpót; j vili okozójivá > mull itspokbm t Lendvihoit iufi lu 
jeiiei elmegyógyintézetbe aiillitották. A szerencsétlen j k&xeégbeo a csillái visiilykodás Eke Pál - l end«-
l ( p „ H , s z o r g a l m ú fleUlemberen már bónipokkll homutalui laké*. • 8chwtro-fél« téglagyár muuki-

. .. , — - veielő|e, a mull napokban valamiért ösaievetl t l l a 
feleségével, ailll Horváth Ilonjfáf al 8(6 t tő t kivetett 

^ M fiatalemberen 
rtdétl küldtek mutatkozni 11 elmeiavar. touetei. 

- T ő r v ó n y a s á k . Tegnap, n e r d i u itélkeiett 
térvéuyaték két bonba letett. At első Kerctulíct 

ferilioié stOlészuő volt, aki 8ielig Jánosnétól 1ÍB0 
lorooái. Almáai Jánoe tanítótól pedig 71 korouát 
'1|WII íl. KeKseiiesuél letartóitilták. de t rendőrségről 
uaak idején inegeiökölt ée rssk j iv i t később sikarlllt' 
„jrt letirtéltatai. Btliiőaségél beismerte. A bíróság t 
„ fél évi fegyházbüntetésre é t fj évi hivatalveaa-
íjtra ítélte. 

A laáiodik ítéletet Romnield Albert felett hoztt 
, torvéuyalék kivándorlásra való csibilia miatt. A 
itrvényaték büntető tanáréi 4 bónipi togháirt 

a Kke erős f.lhevalésébeu kétezer iiculblőtle tz i s i 
siouyl. Kkéué sfölölti elkeseredésében, bogy az ura 
megölötte, lekapott a tttzhelyről egy (orré vittel telt 
latokat, amiben a Körtéiteknek eltilell főitek 
fazék forró tartalmát az ura frlé öntötte. Eke fel-
ugrott a forró .folyadék Kkéék nyolebóuapoa Ferenc 
uevO .kisfiát érte. aki egy gyerineksiékbsu gyiuutlauul 
iátaladolott. A kis gyermek t fején éa nyakán olyan 
súlyos égési eebekot szenvedett. Iiogy f. hó 4 ón 
rettenetes kínok között meghált Ai ártatlan kit 
áldozat hóllteilét az tlsőlendvii kir. |árásbiróság f. 

jOO korom péntbllnlelátre Ítélte. A védő fellebbeielt. Iió í>-éu dr. "KrOriuor Jó l lé t i s Preívt Mór or.vósok-
- H e l y r s i g f t a l t á s • Lapunk legutolsó n á m á - k.l felboocoltatl. é» Ekéi.é .iteo halait okoló súlyos 

t „ l.attminn György tdmtot t r l tor ur álul k|j,4li I testi lér té i mi.ll megioditolta n eljárást 

íikkben tz á l l : „Hiszen t portit ön ke te l i? - E u « _ a b a l a t o n f ü r e d i v i s v e s e t é k á s osa-
BondaWl » eikkíró igy | a r l t | a -k i : .I l i izeu a pestit . t o r m i a á a . Balatonfüred k«»ég előliérőiági wdva-
u Ön a e J e kezeli." ' . ' ' ' " • ] l'ev^yg tiifezatéket ás.csatsriiáiist létesít é» 8ilonyti 

— S z á g u l d ó a u t o m o b i l Tegnap 6 óra Ijóztef inétuók. t|tár csskqe'm egy év óts dolgozik i 
Illbis automobil robogott ker- t l tul Kiikseiisán. Fo V | 6 I , 0 ken . Mo.l uiuilolls be » ítész muukát Silnnyti 
„íték Miri lkl 18 évei Berki Illeti leiuy lgstgtt.lt • ~ " 
tamokos t l . ke r e tetejéről e « e . sittriéiéL A ló a 

Közgazdaság, 

(*l E g y k i s g a z d a l e v e l e . Mig csak t hiva-
talos stobibiu készült leiritok stólloltik t mulrá-
gyátás liászuos voltáról, eddig ik tdh i t t ik b i i t l m i t i w 
emberok, akik rimoudbattik : akkor h i n e m , ha li-
tom. De talán egy kicsit gondolkodóba esünk, hs 
elolvassuk et a levelei, melyet Kántor András kérói 
kisgtzdt ir . igy sióinak a sorai: A mull év őstéu 
kísérletezés végett kaptam ingyen l&o kiló műtrá-
gyát. Én. s t utssitis szerint iirtsm el. do a folyé évi 
mijus 18-iki rendkívüli nsgy jégesó as óaii buzit 
ngy elverte, bogy a teljesen megsemmisült. A tsvts l-
aisl bele vet u here (lóhere) mutatja aiért, hogy t 
motrágya sókat ér, annyival is inkább, mert t i t 
rést, illetve t kettó ktUszleri holdnsk s fele, suti 
mQlVkgyávil (szuperfoltfát) be volt hintve. 80. centi-
méter migis , smi nem mütrigyis, síig érte ol s 8 
centiméter nisgsBiigot. lebát. p kQlómbség óriási, pe-
dig a tálaj egyforma. Most luái sláiatosau megkér-
ném a Nagyságos Urst, méllóitsssék felvilágosítást 
adui arról, hogy hol : stereiheljok be a műtrágyát t 
legelőnyösebb módou, moit néhány klsgaidt t i n i m 
íl óhajtanak műtrágyát holitni. Hl ktpnánk kedvei-
llléuyes árban műtrágyát ölj inélermátsit Több mis . 

.lisiiltló automobiltól megiiedve félte ugrott, s leiuy 
l kocsiról leesett s I I automobil kerekei alá kerüli, 
aitlyek a gyomrán mtnlek keresitSI á l lutomobil 
kizivittei i e iuy t : ntijd t v i tonbt rohtnt s eg iu ig i r t . 
SárQlést vetiélyet. r\ 

— E l g á z o l á s . Folyó hó lll-éti d u. tél 1 
Arikor t Póutos egy polgár embert elgátolt t F i té r 
áptló fogata. A kerék ai ember libáin ment kérési-
től. Könnytt bórhoruolátuál egyéb b t j nem Wrlánt 

— S a l v b a j . Egy orvot bir i tom botiéi te el 
ipgnip ( kőtelkeié esetet,,, amelyet nem essk »t«rt 
téilök. mert ig i i és Jó. lmieio « é r t i t , mert nem 
bántó, á kedvei kis történet atereplójét elbtllgatom. 

— á napokban beáilit honám «gy fiatal em-
ber. Sápadt volt. U t m o t l fajla, hogy valami baja vsn. 

— Doktor Ur I É s n i hitiorn, - síivbijoe 
iigyok I 

Lsvettettem veié a kabátját, mellényét é t i U 
lúgét a at l in megvlisgiltam n i vé t Elévettem i ball 
Kiló csövet it, t u t i sem tapu t l i lok semmiféle reu-
ditleniéget t tlivben. 

• — No,' :iaoet lólitjtton egyet I Mondom t fiatal 
biritomuak, hogy még i-gyet próbáljak. - á páeiena 

a községnél éa Htjdu Tibor pannonhalmi lóapAtnál | minket u-tn erdekló dologról írva Kántor András 
mint RalatonfOred kegyuránál -A vi.tezelékré 3^1.800 »'»»> l«»«slAt. igy végű b» : tz á lu l .m kísérleteseit 

néniét égnek fordítja, . . ivére . . . t i t keiéi ét t óh . j l : | f l l » 

kor. 49 fill. éa 1 csa lorűi tásra ' i07 !IÖ0. kor >7(11. 
t a i r tlóiráuyoiv*. Igy, léhát ez égési nigy mé, moly 
már 1917 lullus hó köiepéu Uuinbe |éhetuo, 709.Tt l 
kor. 48 ftll. fog kerlllni. 

— UJ k i k ö t ő K e e a t h e l y e u Bégi vágyi 
teljesOl Kelltholyue'a bltllonl kikötőjének újjáépíté-
sével A város küldöttségileg is kérte s miniutériu-
mot l kiköló megépitétére. mire a miuintérium ki-
knldttte Ntsy Dsiaó fómárijóktii 8tiligyi Oyuli «.-
gédinérnökkel, hogy n elóinuokilitoktt migojuék. 
A mnlt héten inir fölmérésákel enköiöltek t tervek 
elkéítilésér., tmelyel Nigy llozsó. ai U| .balatoni 
kikötők lervétőjs és építője, még most, n ó n folyt-
mán elkénit és nyújt be i . íöMmlHelétUgyi minisz-
tériuinbi, ugy, hogy t köittégek.ti 1916,-iki köluég-
vetésbe felvehetők legyenek, Nigy Doiső fómérnök-
nek s t Alliulikt lisjóslársnágot ilkertUt megnyernie 
a Bellton rétiére. Ki t társaság már tárgyalt i t 
illetékes körökkel, smi remélhetőleg sikerült t tkkor 
brill a Balaton teliet uijáelOloléte, mert l magyar 
tenger hullámul 20 gyorsjáratú siemélynállilé litjé 

- Ab. édet . . . 1 ' I - As írod. és Müv. kör fe lolvasása 

illanj a r j- teftst , amely igy s ió i t : 
— ' u r — — : 
SMttban a . . . Mamájával! 

teiUletet én minden kligizdi lórsi.nnak megmuti l t im, 
sőt bivom annak megmutttisára. aki iálja, csak bá-
mulja. Egy bét múlva lekaiiálom. Tinteloltol Kán-
tor András. JP 

Csáktornyán, Wlassils Gyula (f6) utoa 21. 
számú emeletes „ S z a k m y i - h á z a szénatérig 

kinyúló nagy belsőséggel egyOtt szabad kézből, 

j u t á n y o s á n e l a d ó 
felvilágosii Dr: tírandieu Sylvius orvos Mu-

-• raszombat (Vasjmegye ) • —•• 
= Közvetítőt keresők- 1 

MegvanI Gondoltam uiagiinbtn i s rögtön msg Vasárnap délután 4 érakor tartja at Írod. és Movi 
'kőr első fololvttását a PolgW Kgyletbiu. 'Halis Ist ' 
i viu olvas lel Nagykuii t t i MMáwiáMI. Hofrichur 

Einnit ét Pe t r in Mtgdi duettot tdntk elő. A mü-
tor már miga dleeéret. íeraéljtlk ai ob|ektlt lodis-

i i l hiszem, fe je t le .be n orvos, s í intim ese- ,„1, m , g | e s i a n é p sifcnu'ballgltősági. 
1.1, legközelebb eljegyzési llirt fogunk olvaini t li- , _ A > _ j j R A N D 8 H l I l A D Ó " m o a g ó k á p -
pekbtn, tmelyhez síivesen fogunk mindtuoyisn grttu- í r l ű l l i l s „ [ ( - ,u i loda (volt Ediéou silnház) 
' " í l - stombiti ée vasirnapí ratnák előadiaát mindenki 

— É r t e k e s l s t Baritságo. értokeilet gyűli „ i l u u ,eg én megfog léla győiődui, hogy a ieg-
«!"« legna|t ette Dr. Bibján Űyula t i l i íf lelérc a ^^bb és legjobb képeket mutatják be a n. é. kö-
Pdlgán Egyletben Itt baritságoa Itesiálgelés kézben I ( l u l í g m fg,iégedésóre. néni mégrongilódott kOlöu-
baliroiltk el, bogy november Mű-én n uj polgár- ; j é ) e vt| |*latok filmjeit, hanem 'a világhirí ü iumont 
"W.irr ti.it,-letért bankettet reudoutek. éa t többi elsőringii filmgyárik legujibb és légi in- , 

— A j ó t á l l á s á l d o s a t a . Németh J ó i . o f j l i b b remekeit, melyeket i lÍDiŐuség nsgyon jél ís-
Wnoityi földbirtokot é t borker.tkádó gaidsg embír „,er. Felhívjuk tehát s t. kőlőuség síivel figyelmét 
'•II, de i . utóbbi években vállalkozásai balul ü t ö t t e k „ U r a u u s l j ir idó" siombtlj^ é t vti4rtiipi Mépou 
I" Jótililst trálltlt másokért t mott fiiolnle kellélt ! Gssieállitott trilliorári, mert oi felulmnl|a u . U r u u a 
<• n i l u l islvseitelia i t gyqn i t Tegnip kéibeiitetlék Hirtdóbaa^'iáegtjtokolt klviló miaorok.il la, érdekot-
' 'égiért, mely ne r in t t i uUilté liikom hold földjét .ég i i siéptég lékmtetébeo. - Hétfőn és kedden 
•lé 'vtrnlk. Bzen annyin elkeseredett a uyolevan (nagy dráila ' estély t t r ta t ik . . f - t 
«>•! tmber, hogy 1 vonít Kié ogr t t t , msly halálra ' " 
gizolu. .. . .i ' - '•• • ' 

Kotollinok 
d u s v á l a s z t ó k b a n 
j i r tányos á r b a n k a p h a t ó 

If], Wadits Józsefnél. 

»it / 
• V M j a c : „ B e r f e . y f f T ; 

I A L i a l n t a l . C a p s i e i c o m p 

a H o r g o n y - P a i n - E x p e l l í r 
pókiák a 

2 í f ^ a i o k b b * i í r u í i < « . i kiirársii 
kduvéeye i l , t t i a á l ™ M t » l l » a « u * l 
' F l s v e l a a i t t U t . e i l i « r kaMMtvá .w» 

. .„UK bevásárláskor évstoaak lettyünk la 
csak olvan eredeti (Íveset föladjunk al. 

1 ' t „ H a r t a a j T vádjefTgyel m a Rtohtar 

- éa innMwváit mi inta n ó m u r -
• k s p h S f c - - Ftraktár: Török Jénát 

fTÓUJireróasnel. 
| Dt Mcinr irótUMfiírt u -Amy •n«iti»«". 

F r i s i b e a , Klisabethstrwae ' t tu. 


